V1CTOR HltMU : 


Az örök gyanakvó 



Alanya szenvedésnek, fájdalomnak: 
Téged dalollak, nemes, szende Szőnyeg, 
Kit megtaposnak, és tudom, merő seb 
Érző sziyfd, mert csúnyán elporolnak. 

Éjjel-nappal nyaggalnak, órák hosszat 
Ráznak, ciháinak, és püfölnek főleg, 

Én meg epedve várom az időket, 

Mig porszívója lesz a szomszédoknak. 


Románból fordította 
Bácski György 


Ravasz éjjeliőr 


Mit gondolsz, nincs ebben valami burkolt árleszállítás? 


CHAPLIN 
ÉS A FIATALSÁG 

Londonban most forgatják 
a „Hong Kong-i grófnő" című 
filmet, a főszerepben Sophia 
Lorennel és Marion Brandó- 
val. A film elkészítésében 
részt vesz a 76 éves Chaplin 
is, aki sok mindenről neveze¬ 
tes, de semmi esetre sem nő- 
gyűlöletéről. Hosszan el néze¬ 
gette a szép Sophiát az egyik 
jelenetben, majd sóhajtva 
csak ennyit mondott: 

— Hej, ha még egyszer hat¬ 
vanéves lehetnék! 


Várnai György rajza 


Maszek vállalkozás 


jéópa'lya SS 


FeiÓRA 
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Nagy találkozások 


Hegedűs István rajza 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL1 

AZ „IGAZGATÓ”, A „MOZSDÓ” 
ÉS A TÖBBIEK 

Az üllcsi szép, új gimnáziumot - építette 
a Csongrád megyei Tanács VB Építőipari 
Vállalata - irigylem az ottani fiataloktól. 
Bár cn is ilyenbe járhattam volna! De nein 
irigylem bizonyos ajtók felett a hibás fel¬ 
iratokat: „Igazgató’ 1 ,, raozsdó”, ,^iu”, „elő¬ 
készítő”, előadóterem”, „mühelyterem”. A 
pedagógusok hiába szóltak a betűket fel¬ 
rakó munkásoknak, azt a választ kapták, 
hogy: „így csináljuk, így áll a tervben!” 
A gimnáziumi „igazgató” az átvételkor is 
kifogást emelt - hiába. Decemberben leve¬ 
let írt a vállalatnak, nyolc pontban felso¬ 
rolva a kijavítandó hibákat. A nyolcadik 
pont: a hibás feliratok. 





Nem háborodtam fel az igazgatóval 
együtt. Sőt! Tetszik nekem a vállalat elvi 
szilárdsága: „így állt a tervben, így csinál¬ 
tuk meg!” Fő a tervszerűség, ne kerüljünk 
a tömegek uszályába! 

Honnan tudhatja a Csongrád megyei Ta¬ 
nács VB Építőipari Vállalata, ismerik-e az 
üllcsi pedagógusok a magyar helyesírás sza¬ 
bályait?! És egyáltalán, a szabályok! Fölöt¬ 
tébb gyanús, ezercsztcndős huzavonával 
alakultak ki. Le a feudális és kapitalista 
helyesírással! Ami ma szabály, holnap ne¬ 
vetséges dogma lehet, ami most hiba, hol¬ 
nap talán erény, példa, zsinórmérték. 

Hogy a diákok másképp tanulják, hogy 
a tanárok a magyar nyelv épségét védik - 
ugyan, kércuM Más az iskola és más az élet! 

Azt tanácSlom a Csongrád megyei Ta¬ 
nács Építőipari Vállalatának: eltökéltség, 
elvi szilárdság továbbra is, az igaz ügy 
győzni fog! Szaladgáljanak az üllési gimná¬ 
ziumból akár a legfelsőbb bíróságig - a 
vállalat csak a kötelességét teljesítette, ami¬ 
kor a tervdokumentáció szellemét és betűjét 
tisztelve kiírta, hogy „igazgató”. S ha az 
,igazgatódnak nem tetszik, irkáljon leve¬ 
leket, ahova akar. vagy támasszon oda lét¬ 
rát, verje le a hibákat, rakjon ki új betűket 
legalább fejlődik a kézügyessége. 

Szabó Ernő 


TAXI 

Némely taxi ülése, be¬ 
rendezése olyan Ropott, 
rozoga, hogy ki kellene 
írni a kocsik ablakába: 
Harmadosztályú kocsi. 
Csak azok szálljanak be, 
akiket nem kényeztetett 
el az élet! 


FORRALT BOR 

Kis mellékutcai biszt¬ 
ró. Ablakában hatalmas 
tábla: KIZÁRÓLAG 

FORRALT BORT MÉ¬ 
RÜNK. Bizonyára az 
alkoholellenes küzdelem 
jegyében, hiszen köztu¬ 
domású, hogy a forralt 
bor alkoholtartalma elég 
csekély. A helyiség még¬ 
is tele van részegekkel. 
Rejtély. Aztán látom, 


SZilinM 

amint egy férfi odalép a 
pénztárosnőhöz: 

— Nagysád! Kérek egy 
liter forralt bort, de cu¬ 
kor, szegfűszeg és forra¬ 
lás nélkül! 


ELLESETT 

PÁRBESZÉD 

— És? 

— Megmondtam apám¬ 
nak. Tizenkilenc éves 
vagyok. Függetlenségre 
vágyom. A fatertól csak 
azt kértem, adjon havi 
ezer forintot, otthonról 
ezenkívül csak a kosztot, 
lakást meg a ruházko¬ 


dást fogadom el. Meg 
kell érteniük végre, 
hogy önálló életet aka¬ 
rok élni! 


NÉZŐPONT 

Egy társaságban Bee¬ 
thovenről, Brahmsról, 
Horváth Jenőről, Hajdú 
Júliáról, a zene varázsá¬ 
ról beszélgetnek. Egy 
férfi áhítattal suttogja: 

— A muzsika a szíve¬ 
mig hatol. Az emberiség 
nagy áldása. Rendkívül 
sokat köszönhetek a mu¬ 
zsikának. 

— Például? 

— A nagyobb bevé¬ 
telt. Vezető vagyok egy 
zenedíjas étteremben. 

(galambos) 


Változatos műsor 



a fa 

I 

De üres a faraktárunk , De eszkimók nem vagyunk mi, 

azt hinnéd, hogy nyarat várunk — félvén hát, hogy megfagyunk mi, 
hogy leszünk a tél alatt 
itt az erdőszél alatt? 

Ördög vinné el a telet , 
meg a fagyot, meg a szelet, 
négy órakor haló nap 
eszkimónak való csak. 

„Fát lopjak? Én?” „A!” — szól — „minek? 

Küldjön olyan embert, kinek 
adott az ég kezet-lábat 
s több esze van, mint magának /” 

Török Rezső 

msmmmm 


faggattam egy öreget, 
kibírjuk a hideget? 

ö rámkaffant: „Mit lármázik? 
Erdő mellett, aki fázik, 
fagyjon meg , mert komolyan 
megérdemli az olyan!” 


| 
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MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Mi a kedvenc játékuk ? 


Mindenfele 

Sok alkoholista azért iszik, hogy 
feledje mindazokat a kellemetlensé¬ 
geket, amelyekkel az alkoholizmus 

íár ' ! 

Ne'tbánts, mert úgy megsértődöm, 
hogy arról koldulsz! 

Nagyon nehezen múlna az idő, 
ha az emberek röviden fejeznék ki 
magukat. 

A boldogtalan ember legalább sa¬ 
lát magával elégedett. 

T 4 ny az, amit csak nehezen le¬ 
het letagadni. 

F. L. 


BARAT VAGY ELLENSÉG? 

A londoni „Daily Mirror”-ban olvastuk 
az alábbi jellemző apróságot: 

Egy amerikai kongresszusi tag látogatást 
tett Dél-Vietnamban. Egy amerikai tábor¬ 
nokkal együtt rótta a saigoni utcákat, 
amikor vietnami katonák jöttek^ velük 
szemben. A honatya kissé idegesen kér¬ 
dezte : 

- Honnan lehet tudni, hogy ezek kor¬ 
mánykatonák és nem kommunisták? 

A tábornok vállat vont. 

- Ha tisztelegnek, akkor kormánykato¬ 
nák. Ha lőnek, akkor kommunisták. 


A lóverseny. Kell egy kis mozgás. 

D. F. 

Erre a kérdésre csak a labdarúgó 
VB döntője után tudok válaszolni. 

F. L. 

Mindig az a kedvenc játékom , amit 
éppen játszom. Most például azt ját¬ 
szom, hogy mi a kedvenc játékom? 

F. Gy. 

Ugyan, kérem, komoly felnőtt em¬ 
ber vagyok, és nincsenek játékaim. 
Van ugyan egy csodálatos, az egész 
lakást behálózó kis vasűtam, külön 
rakodó-pályaudvarral a spájzban, de 
ez természetesen nem játék, hanem 
hobby. 

<«- P) 

A rulett. Mindig ezt játszom, vala¬ 
hányszor Monte-Carlóban üdülök, 
SZOT-alapon. 

G. Sz. 


A betű-összerakósdi. Addig rakos¬ 
gatom egymás mellé a betűket a pa¬ 
píron, amíg valami értelmes dolog 
jön ki belőle. Erre a kérdésre is 
összeraktam már néhány betűt. íme: 
mtksli vhsolddiki lls dimiip ... Azt 
hiszem, ezt még rakosgatnom kell egy 
kicsit. 

M. Gy. 

Kedvenc játékom a szellemi torná¬ 
nak egy népszerű fajtája. Ügy játsz- 
szák, hogy az egyik résztvevő előre 
hajol, szemét behunyja, c*í várja a 
csattanást. Ha jó szelleme segíti, el¬ 
találja, hogy ki ütött. 

K. A. 

Elképzelem, hogy igazgató vagyok 
és mindenkit kirúgok. 

p. L. 

A „Gazdálkodj okosan!’ \ Hasznos, 
ügyes játék. Kár, hogy csak kevesen 
ismerik. 

R. B. 

Legszívesebben a feleségem türel¬ 
mével szeretek játszani. 

s. P. 


(A londoni . Ptmch f, -ból ) 



- Én egészen jól erzem magamat ebben a rezén 
hogy mi lesz velünk, ha kihalnak az emberek! 


•i'an, csak az aggaszt* 
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Vajon ki lesz a gyilkos? - Tetszik tudni, nem kenyerem a hízelgés ... 
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VÁLASSZUNK PÁLYÁT! 


Fülöp György rajzai 



== — Nézd, a fiadnak az űrhajózáshoz van tehetségül 


NEHÉZ ESET 



55 - Mit csináljak, a gyerek nem akar szellemi pá- 

= lyára menni. . . 



- Mi szeretnél lenni, kisfiam? 

- Emlős. Azt mondják, annak van jövője . .. 


CSELES PÁLYAVÁLASZTÓ 



= - Miért erőltette a lányát egyetemre, amikor 

Ü nem szeret tanulni? 


= - Ez igaz, viszont ott foghat magának diplomás = 

H férjet. 

lllllllllllllllllllllllillllllilllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllHIIIIIIIHINIIIIIIHIIIIIIIHIIIIIli 




Nagy érdeklődéssel olvastam, 
hogy finn tudósok szerint a tej 
és a vaj okozza a szívkoszorúér- 
betegségeket. Ezzel körülbelül 
teljessé vált a kör, hiszen csak 
nemrég olvastam egy angol or¬ 
vosi szakírónak, Mr. Colin 
Byrne-nek cikkét arról, hogy mi¬ 
lyen súlyos betegségeket okoz a 
kenyér, a cukor, a méz, a mar¬ 
hahús, d nyers főzelékek, a dió, 
s általában minden, amit az em¬ 
ber elfogyaszt. A népszerű or¬ 
vosi cikkek jóvoltából az egy¬ 
szerű emberek százmillióinak 
bőségesen van alkalma megőrül¬ 
ni a félelemtől, s azzal az érzés¬ 
sel harapni bele egy szelet vajas¬ 
kenyérbe, hogy mégiscsak jó 
volt megírni azt a búcsúlevelet. 

Ugyanakkor sajnálattal va¬ 
gyok kénytelen megállapítani, 
hogy a különféle ártalmak fel¬ 
sorolása mégsem teljes. Az or¬ 
vosi szakírók megfeledkeztek 
egy egész sor káros szokásról, 
amelyek könnyen végzetessé vál¬ 
hatnak. Mint például: 

Kalapviselés. Ha az ember ka¬ 
lapot visel, szeles időben a szél 
lefújhatja az ember fejéről a ka¬ 
lapot, és messze elsodorhatja. Ha 
az ember utánaszalad a kalap¬ 
nak, könnyen elcsúszhat, és sú¬ 
lyos csonttörésen kívül még agy¬ 
rázkódást is szenvedhet, s eset¬ 
leg a kalapját sem sikerült meg¬ 
találnia. 

Cipőviselés. Ha az ember nem 
húz cipőt, rendszerint otthon¬ 
marad. Cipőben azonban k'öny- 
nyen olyan helyre mehet, ahol 
vírusos fertőzést kaphat. 

Tévé-nézés. Előfordulhat, hogy 
a műsor unalmas, az ember el¬ 
alszik a széken, majd álmában 
lefordul a székről, és súlyos zú- 
zódásokat szenved. 


Eseménytelen életmód. Az em¬ 
bert megöli az unalom. 

Viccek hallgatása. Az ember 
halálranevetheti magát. 

Ablak. Ki lehet esni rajta. 

Kalauz nélküli villamos. A 
bűntudat az őrületbe kergeti az 
embert. 

Vízivás. Melegágya a cigány- 
útnak, amely súlyos köhögési 
rohammal jár. 

Alvás. Rosszat álmodhat az 
ember. Például azt, hogy ő Dan¬ 
ton, és lefejezik. Mire felébred, 
már késő. 

Pihenés. Végzetesen elpuhítja 
a szervezetet. 

Tevékenység. Aggasztóan el¬ 
használja a szervezetet. 

Gyávaság. A folyamatos rette¬ 
gés üldözési mániát fejleszt ki 
az idegrendszerben. 

Bátorság. Veszélyekbe sodorja 
az embert. Elég csak fejest ug¬ 
rani a zajló Dunába, s már kész 
a szövődmény. 

Napozás. Hőgutát fejleszt ki a 
szervezetben. 

Hűsölés. A szervezeten elha¬ 
talmasodik a D-vitaminhiány. 

Telefonálás. Hallási és egyen¬ 
súlyzavarokra vezet. 

Regényírás. Visszautasítási 
komplexumot fejleszt ki. 

Fejcsóválás. Porckorongsérv. 

Versolvasás. Skizofrénia. 

Azt hiszem, a fenti néhány 
példával némi képet adtam ar¬ 
ról, hogy milyen sokféle veszé¬ 
lyes tevékenységet folytat az em¬ 
ber. A kép persze egyoldalú. 
Vannak ugyanis biztató jelensé¬ 
gek is. Ilyen például a tüdőgyul¬ 
ladás. Abból ugyanis ki lehet 
gyógyulni. 

I 

Feleki László 


Az idő pénz 



- Ne keresgéljünk ebben a hidegben! Inkább rendeljük meg újra... 

















































zür-Szabó József rajza 
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— Láttad a filmet? 

— Láttam. Emlékszel arra a 
jelenetre? 

— Melyikre gondolsz? 

— Tudod, amikor a pasas 
már a lépcsőházban kezdi 
vetkőztetni a nőt... Apus- 
kám, az a nő! (összecsapja a 
. tenyerét, majd lehunyt szem¬ 
mel ájtatos képet vág.) Az a 
nő! (Balra, jobbra ingatja a 
fejét.) Mmmmmmm! S arra 
emlékszel, amikor az előszo¬ 
bában ... (Kuncog.) Emlék¬ 
szel? (Vigyorogva.) Először 
nem is ismertem ki maga¬ 
mat ... (Nagy sóhaj.) Apus- 
kámü! 

— És mit szólsz, milyen re¬ 
mekül játszott a férfi anyja? 
Tudod, aki megmenti a gye¬ 
rekeket, amikor megmozdul 
a föld .., 

— Megmozdul a föld? Ér¬ 
dekes, erre nem emlékszem. 
Ez mikor volt? Az előszobái 
jelenet előtt vagy után? Igen, 
igen valami dereng bennem. 
(Kifejezéstelen arcot vág, 


majd hirtelen lelkesedni 
kezd.) Az a nő! Apuskámü 
(Nagyot szív a levegőből, 
majd így szól:) Mmmmmm! 

— Nem emlékszel a föld¬ 
rengésre? De hiszen akkor 
volt a tüntetés, akkor jött rá 
a férfi, hogy a barátja elárul¬ 
ta őket a kopóknak ... 

— Micsoda melle volt! 

— Kinek? 

— A nőnek ... A pasas már 
a lépcsőházban vetkőztet- 
te ... Nem emlékszel? Puló¬ 
ver volt a nőn, és alatta sem¬ 
mi... (Felcsillan a szeme, 
nevet, a fejét csóválja.) Sem¬ 
mi? Nekem legyen mondva! 
Apuskámü (A visszaemléke¬ 
zés elködösíti a tekintetét.) 

- Nekem tetszett az a rész 
is, amikor . .. 

— A lépcsőházban kezdi 
vetkőztetni a nőt... 

— ... amikor a hajó elindul, 
és az apát sebesülten utána 
úszik... 

— Az apád, mondtam ma¬ 
gamban, te aztán érted a 


csíziót... És az a nő! Az 
nem igaz!! (Magába roskad- 
va, halkan.) Az nem igaz... 

— Na és a tűzvész? 

— Milyen tűzvész? 

— Láttad a filmet vagy 
nem láttad? 

— Persze hogy láttam ... 
Az az előszobái jelenet máig 
se ment ki a fejemből... 
(Szája a füléig húzódik.) 

— Akkor emlékezned kell 
a tűzvészre is ... Tudod, ami¬ 
kor a bolond nagynéni meg¬ 
szökik a gengszterektől... 

— Ilyen részletesen már 
nem emlékszem... De az az 
előszobái jelenet! Hogy ott 
mi volt! Arra emlékszem ... 
(A tekintete ismét elhomá¬ 
lyosodik.) Em ... lék... 
szem... 

— Akkor emlékezned keli 
arra is, hogy mi történt utá¬ 
na. A férfi feladja magát a 
rendőrségen. 

— Érdekes, erre nem em¬ 
lékszem ... Mondjál még va¬ 
lamit ... 


— A nő visszamegy az al¬ 
koholista férjéhez ... 

— Alkoholista férj? Biztos, 
hogy ugyanarról a filmről be¬ 
szélünk? 

— Biztos. A nő azonban 
nem bírja ki sokáig a férje 
mellett, és a tájfun kellős 
közepén elindul a szerelmé¬ 
hez, akit időközben kienged¬ 
tek a rendőrségről... 

— Tájfun? Te, ez egy má¬ 
sik film volt. 

— Elindul a tájfunban, 
nagy nehezen odavergődik a 
férfi házához, bekopog az aj¬ 
taján . . . 

- (Nagyot üvölt.) Tudom 
már! A férfi vetkőztetni kez¬ 
di a nőt. Mindenre pontosan 
emlékszem! A pulóver alatt 
nincs semmi... (Felnevet.) 
Semmi? Höhö! (Ide-oda in¬ 
gatja a fejét.) Apuskám! . . . 
Az a nő! Az a nő!!! 

Mikes György 
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Szürke nap 



- Rémes! Se autó-, se lottó-, se nyere¬ 
ményhúzás. 


Aki akar , reklamálhat ... 




Osztályvezető Elvtárs! 

A vidéki kisvárosban 
ön hajtotta végre hiva¬ 
talból azt a fegyelmi ha¬ 
tározatot, amely a fel¬ 
ügyelete alá tartozó ne¬ 
velőintézet egyik peda¬ 
gógusát áthelyezésre 
ítélte. A pedagógus fele¬ 
sége ugyanannál az inté¬ 
zetnél dolgozott, kézen¬ 
fekvőnek látszott tehát 
az a pedagógusoknál 
szokásos megoldás, hogy 
a feleséget is odahelyez¬ 
zék át, ahova a férj ke¬ 
rül. 

ön azonban úgy dön¬ 
tött, hogy a férjet mesz- 
sze a kisvárostól, Har¬ 
csaterepes pusztára he¬ 
lyezi, de a feleséget nem 
helyezi sehová. Egyol¬ 
dalú bejelentés alapján 
ugyanis, vizsgalat nélkül, 
ön már eleve úgy dön¬ 
tött, hogy a feleséget fe¬ 
gyel mileg el fogják bo¬ 
csátani, holott erre ala¬ 
pos indok nincsen. 

Miután ön a pedagó¬ 
gus család életét ily mó¬ 
don elrendezte, rendkí¬ 
vül csodálkozott azon, 
hogy a makacs pedagó¬ 
gus az áthelyezést nem 
fogadta el. Ehelyett feb¬ 
ruár elsejével lemondott 
állásáról, és úgy döntött, 
hogy bányába megy dol¬ 
gozni, amit ön nagy 
megelégedéssel vett tu¬ 
domásul. De pedagógu¬ 
sunk nem tudta elhatá¬ 
rozását megvalósítani, 
mert a fegyelmi eljárás 
gyötrelmeinek következ¬ 
ményeként súlyos ideg¬ 
kimerüléssel betegállo¬ 
mányba került, több 


mint tíz kilót fogyott, 
minden tagja reszket, 
könnyei pillanatonként 
kibuggyannak, és így to¬ 
vább ... 

Én nagyon megértem 
az ön intencióit. 

Ez a pedagógus, egy¬ 
szer már hosszú ideig já¬ 
rási művelődési osztály- 
vezető is volt, jól meg¬ 
állta a helyét, és ön bizo¬ 
nyára úgy gondolta, 
hogy megállja majd a 
helyét a bányában is, és 



több szenet termel a 
népgazdaságnak, mintha 
pedagógus maradna. 


Ez a pedagógus meg¬ 
kapta „Az oktatásügy ki¬ 
váló dolgozója” kitünte¬ 
tést, és ön bizonyára úgy 
gondolta, hogy a bányá¬ 
ban megszerzi majd 
mellé „A bányászat ki¬ 
váló dolgozója” kitünte¬ 
tést is, amivel csak öreg¬ 
bíteni fogja a pedagógus 
társadalom jó hírnevét. 

Ez a pedagógus mun¬ 
kássága során elnyerte 
„A kiváló úttörő” jel¬ 
vényt, és ön bizonyára 
úgy gondolta, hogy a bá¬ 
nyában rövidesen elnye¬ 
ri majd „A kiváló szén¬ 
törő” jelvényt is, ami 
ugyancsak a pedagógu-. 


sok lelkes és áldozatos 
munkájára veti majd a 
dicsőség fényét. 

Ez a pedagógus az el¬ 
múlt időben tizenkétszer 
részesült pénzjutalom¬ 
ban vagy rendkívüli elő¬ 
léptetésben, és ön bizo¬ 
nyára úgy gondolta, hogy 
a bányában még több 
pénzjutalomban részesül 
majd, mert ott köztudo¬ 
másúan magasabbak a 
prémiumok, és soronkí- 
vül előléptetik majd lő- 
mesterré, esetleg talán 
még fővájárrá is. 

A minisztérium azon¬ 
ban mindezt nem érti 
meg, mert a miniszté¬ 
rium Pesten él, és az is¬ 
tennek sem hiszi el, hogy 
pedagógusból lesz a leg¬ 
jobb bányász. A minisz¬ 
térium azt mondja, hogy 
ez a pedagógus valóban 
elkövetett olyan hibát, 
amiért áthelyezés jár, de 
a feleségével együtt to¬ 
vábbra is maradjon pe¬ 
dagógus, és kerüljön él 
az ön felügyeleti köré¬ 
ből, ha már ennyire nem 
értik meg egymást: ön a 
pedagógust, a pedagógus 
pedig önt. 

A minisztérium azt 
sem tudja megérteni, 
hogy milyen fontos a 
munkaerők helyes átirá¬ 
nyítása, és az ön módsze¬ 
rével játszva meg lehet¬ 
ne oldani szénbányásza¬ 
tunk munkaerő gondjait. 
Játszva, ahogy ön ját¬ 
szott a pedagógus házas¬ 
párral a kis városkától 
Harcsaterepes pusztáig. 
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Óvatos tudomány 


Várnai György rajza 


Maffia m faki huh Untén... 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

Povács hazaérkezik Budapestről. 
Másnap magas láza van és or¬ 
vost hívat. Az orvos megállapítja, 
hogy influenzás, és tíz napon át ke¬ 
zeli, míg végre Povács felkelhet. Pár 
nap múlva találkoznak az utcán, és 
így szol az orvos: 

— Povács úr, maga tartozik ne 
kém öt vizit árával, hisz a privát 
betegem volt. 

— Ellenkezőleg — mondja Povács 
—, a doktor úr tartozik nekem. 

— Miért? 

%■ Mert az egész falu tőlem kapta 
meg a betegséget. 



- Van olyan nézet, amely szerint Ausztrália az Indiai-óceán és a Csendes-óceán kö¬ 
zött terül cl. . . 


Lebukás 


Farsang idején 





Ugyancsak próbára teszik 
a színházba járó közönséget 
a szinte kimondhatatlan da¬ 
rabcímek, Ha valaki jegyet 
vált Peter Weiss nagy si¬ 
kerű drámájához, így szól 
be a pénztár ablakon: 

— Kérek két jó jegyet 
JEAN PAUL MARAT ÜL¬ 
DÖZTETÉSÉHEZ ÉS MEG¬ 
GYILKOLÁSÁHOZ, 
AHOGY A CHARENTONI 

ELMEGYÓGYINTÉZET 
SZÍNJÁTSZÓI ELŐADJÁK 
DE SADE ŰR BETANÍTÁ¬ 
SÁBAN. 

Nem lenne egyszerűbb 

így: 

— Adjon két jó beugrót 
a Weiss Petihez. 


Mivel divatmajmolásban 
nem vagyunk elmaradottak, 
számíthatunk rá, hogy a 
trójai nőket így hirdetik: 

HEKABÉ, A PORIG SÚJ¬ 
TOTT KIRÁLYNÉ VERGŐ¬ 
DÉSE NYÍLT SZÍNPADON, 
AHOGY EURIPIDÉSZ EL¬ 
KÉPZELTE, JEAN PAUL 
SARTRE ÁTKÖLTÖTTE, 

MINEKUTÁN ILLYÉS 
GYULA HONI NYELVRE 
ALKALMAZTA, AHOGY 
A VÍGSZÍNHÁZ ELŐAD¬ 
JA , DE VÁMOS ÚR BETA¬ 
NÍTÁSÁBAN. 

A My fair Lady — a pla¬ 
kátok szerint — magyarul 
annyit jelent, hogy: My fair 
Lady. A megmagyarázó, 


hosszú cím, kifejezőbb len¬ 
ne: 

HIGGINS ÁMOKFUTÁ¬ 
SA ELIZÁÉRT, AHOGY 
EZT G. B. SHAW ÚR KI¬ 
TALÁLTA, FREDERICK 
LOEWE LEÖNTÖTTE 
MUZSIKÁVAL, AZ OPE- 
RETTSZÍNHÁZ ELŐADÁ¬ 
SÁBAN, VISZONT DRÁ¬ 
MAI SZÍNJÁTSZÓK SE¬ 
GÍTSÉGÉVEL, DE MIÉRT?! 

A Csárdáskirálynő címe 
is hatásosabb volna így: 

SZILVIA ZENÉS ÜL¬ 
DÖZTETÉSE CILIKÉ ÁL¬ 
TAL, MIUTÁN AZ AGG 
ORFEUMCSILLAG NEM 
ENGEDI FIÁT, AKI ZABI- 
BÁRÓ, FRIGYRE LÉPNI 
AZ 1FJŰ KONZUMNŐVEL , 


EZÉRT EDVIN KIVÁRJA, 
AMÍG ARÁJA ASZALT- 
SZILVA LESZ, AHOGY A 
HARS-HEGYI ELMEMÜ¬ 
VEK ÁPONCA1 ELŐAD¬ 
JAK, DE A FŐORVOS ŰR 
BETANÍTÁSÁBAN. 

Félő, hogy ha általánossá 
válik a maratoni darabcí¬ 
mek hobbyja, né lély szer¬ 
ző már a címben kiírja ma¬ 
gát, így nem marad ötlete 
a darabjához. 

Mivel a mondanivalót 
mégiscsak a színpadtól igé¬ 
nyeljük — koccintsunk a 
rövid című darabok sike¬ 


rére: 

— EX! 

Halász Rudolf 






























Különféle kedvtelések 


Várnai György rajza 
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(Szín: a főváros egyik mellék¬ 
utcája. Anni 28, Irén 30 éves, 
csinos nő.) 

ANNI (odalép Irén mellé): 
Bocsásson meg a zavarásért, 
engedje meg, hogy bemutat¬ 
kozzam: majdnem Stelpőczi 
Béláné vagyok. 

IRÉN: Mi az, hogy majd¬ 
nem? 

ANNI: Ugyanis Bélával je¬ 
lenleg közös háztartásban 
élünk, de megígérte, ha egy¬ 
általán megnősül, csak engem 
vesz el feleségül. 

IRÉN: Miben állhatok ren¬ 
delkezésére? Egyébként Béla 
munkatársnője vagyok. Irén. 

ANNI: Nem kell bemutat¬ 
koznia. Béla otthon nagyon 
sokat mesélt magáról, el¬ 
mondta, milyen összeférhe¬ 
tetlen a természete. Intrikál 
Béla ellen, és olyan légkört 
teremtett a szobában, mely¬ 
ben lehetetlen a nyugodt, fe¬ 
gyelmezett munka. 

IRÉN: En másképp látom 
a helyzetet. Béla mindennap 
elmondja nekem, hogy a vál¬ 
lalatnál oázis a mi szobánk. 
Boldog, amikor reggel meg¬ 
szabadul magától, és bejöhet 
a hivatalba. Itt békét, nyu¬ 
galmat talál.. . 

ANNI: Ha olvasná, milyen 
szerelmes leveleket hagy min¬ 
dig a konyhaasztalon, és mi¬ 
lyen szenvedélyes csókkal 
búcsúzik tőlem ... 

IRÉN: Mikor beérkezik a 
munkahelyére, kezet szorít 
velem, de ebben a kézfogás¬ 
ban szenvedély és vallomás 
van. 


ANNI: Vegye tudomásul, 
Béla a múltkor a villamos- 
megállótól jött vissza, hogy 
a fülembe súgja: Szeretlek! 

IRÉN (fölényesen): Ez is 
valami? A legnagyobb hó végi 
hajrá idején is japán szerel¬ 
mes verseket szaval nekem. 

ANNI: Én mosok, vasalok 
rá. 

IRÉN: En letagadom, ha 
kellemetlen helyről keresik 
telefonon. 

ANNI: Amikor beteg volt, 
borogatással hűsítettem a 
homlokát, és virrasztottam 
mellette. 

IRÉN: Mikor egészséges 
volt, elintéztem, hogy bete¬ 
get jelenthessen. A táppénz 
miatt. 

ANNI: Bélának otthonra 
van szüksége, ahol megpihen¬ 
het. 

IRÉN: Bélának munka¬ 
helyre van szüksége, ahol 
megpihenhet. 

ANNI (rosszkedvűen): 
Egyébként csak azért jöttem, 
hogy közöljem: legyenek bol¬ 
dogok. Béla azt mondta, hogy 
nem bírja ezt a kettős életet, 
az alakoskodást. Én kiadom 
az útját! 

IRÉN (keserűen): Én kívá¬ 
nok maguknak boldogságot. 
Béla közölte velem, hogy 
nem bírja ezt a kettős életet. 
És ne haragudjak rá, de min¬ 
dig szeretettel fog rám gon¬ 
dolni. 

MINDKETTEN (dühös fel¬ 
háborodással): A gazember! 
Ennek van valakije! Ilyenek 
a férfiak! 

Galambos Szilveszter 
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IE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


CSAK ÉN VAGYOK A VÉTKES? 


Január ry-én a Szent 
István körúti postán sza¬ 
bályosan és pontosan be¬ 
fizettem a saját telefon- 
számlámat és még egy 
másikat. Ezzel szemben 
február yán, az éjszakai 
órákban, azt vettük észre, 
hogy mindkét telefon el¬ 
némult. Jóhiszemű biz¬ 
tonságomban csak arra 
gondolhattam, hogy a ké¬ 
szülékekben valami meg¬ 
hibásodott, és ezt be is je¬ 
lentettem. De a telefon 
néma maradt. Délfelé pe¬ 
dig egy előző napról kel¬ 
tezett nyomtatott és szi¬ 
gorú kártyán arról értesí¬ 
tettek, hogy a távbeszélő¬ 
szabályzat szerint nem fi¬ 
zetés miatt rendelkeztek 
a készülék leszerelésére. 
Nyilvánvalóan itt valami 
tévedés volt. Többrendbeli 
telefonköltségek és talp- 
koptatásos utánjárás árán 
ez ki is derült. 


Mindig jobban szere¬ 
tem, ha mások tévednek 
— és nem én. Súlyos kifo¬ 
gásom csak az az egy, 
hogy az intézkedés min¬ 
den előzetes figyelmezte¬ 
tés nélkül történt. Ítélet, 
büntetés, végrehajtás egy¬ 
szerre!! Az igazolásnak, a 
magyarázatnak, a védeke¬ 
zésnek minden lehetősége 
nélkül. Feltevés tehát, 
hogy a posta nem hibáz¬ 
hat, a Díjbeszedő Hivatal 
nem tévedhet, csak én, a 
könnyelmű, hanyag ügy¬ 
fél lehetek a vétkes. 

Telefonon vagy írásban 
közölhetné a t. Távbeszé¬ 
lő Hivatal, hogy a nem 
fizető előfizető telefonját 
ki akarja kapcsolni. Ak¬ 
kor kiderülne a tévedés is. 

Ennyi előzékenység jár¬ 
na még a telefonelőfizető¬ 
nek is! 

B. L. 








































Pesti boszorkány 


Dél-vietnami jelzőtábla 
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Barátom kis unokájával, 
Évikével, aki most hato¬ 
dikba jár, „földrajzost" 
játszottunk. 

— Mi a fővárosa Hol¬ 
landiának? — kérdeztem 
tőle. 

- Hága! - vágta rá. 

- Biztos vagy benne? 
Én úgy tudom: Amszter¬ 
dam! 

Erre aztán fogadást kö¬ 
töttünk, „döntőbíróul" 
Éviké tankönyvét fogadva 
el. Abban, meglepetésem¬ 
re, az állott, hogy Hága a 
főváros. Nem nyugodtam 
bele. Megnéztem a új le¬ 
xikont, több hazai térké¬ 
pet, s miután megnyugta¬ 
tó választ ezek sem adtak, 
a holland nagykövetség¬ 
hez fordultam kérdéssel. 
Hamarosan meg is kap¬ 
tam tőlük a választ, 
amelyben ez állott: „Hol¬ 
landia hivatalos fővárosa: 
Amszterdam. Hága nagyon 
fontos szerepet tölt be, te¬ 
kintettel arra, hogy a kor¬ 
mány, a közigazgatási 
szervek és a minisztériu¬ 
mok székhelye. Főváros¬ 
nak azonban nem tekint¬ 
hető." 

Ajánlom mindezeket 
tankönyvszerkesztőink fi¬ 
gyelmébe ! 

Z. Gy. 

Bp., VII., Barcsay u. 


tani, hogy egy yard 91,4 
centiméter, tehát 500 yard 
csupán 457 méterrel 
egyenlő, az alábbi kérdé¬ 
sekre szeretnék választ 
kapni; 

1. A köztudomásúan 
konzervatív Anglia talán 
megváltoztatta titokban a 
yard hosszúságát, és ezen 
titokról csak az Újpesti 
Cérnagyárat értesítettet 

2. S ha mégsem válto¬ 
zott a méretarány: meny¬ 
nyi cérna van az orsónl 
ötszáz yard vagy 475 mé¬ 
tert 

M. T. 

Bp., VII., Wesselényi u. 


Nem vagyok műszaki 
ember, de egyszerű köny¬ 
velő létemre is tudom, 
hogy ívfény az elektro¬ 
mos hegesztésnél keletke¬ 
zik. Mindez akkor jutott 
eszembe, amikor a Képes 
Ojság 7. számának „ív¬ 
fényben ..." aláírású cím¬ 
lap-képét nézegettem, 
amely, véleményem sze¬ 
rint, lánghegesztést vagy 
autogén-vágást ábrázol. A 
fényképészeknek is illene 
már egy kis jártasságra 
szert tenni a technika vi¬ 
lágában! 

J. A. 

Nádaslailány 


Érdeklődéssel olvasgat¬ 
tam az Újpesti Cérnagyár 
Lánchíd márkájú terméké¬ 
nek címkéjén feltüntetett 
adatok között, hogy 500 
yard = 475 méter. Miután 
középiskolai tanulmá¬ 
nyaim során, emlékeze¬ 
tem szerint, úgy tanul- 


A Figyelőben olvastam: 
„A Német Demokratikus 
Köztársaság hajóépítő ipa¬ 
ra 1965-ben minden órá¬ 
ban egy komplettül fel¬ 
szerelt új hajót készített 
el. Az NDK 12 hajógyára- 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

BONYHÁDI ZENEBONA 


bán összesen 245 hajót 
építettek .. ” Hogyan, hát 
az NDK-ban csak 243 órá¬ 
ból áll egy esztendői Ez 
alig valamivel több a me¬ 
sebeli három napnál! 


M. E. 
Pécs 


A Magyar Nemzet 
„Óbudai legenda ..." cí¬ 
mű cikkében ez áll leírva: 
„Kun László király korá¬ 
ban, a XV. században, 
Kézai Simon... a cata- 
launumi ütközet drámai 
napját éleszti fel..." Hat¬ 
van évvel ezelőtt szerzett 
iskolai ismereteim birto¬ 
kában közlöm, hogy Kun 
László és az ő krónikaíró 
udvari papja, Kézai Simon 
is a XIII. században élt. 
Hogy a XV. században él¬ 
tek volna, az csak afféle 
óbudai „legenda" lehet... 


G. N. 

Bp., XIV., Nyisztor u. 


A Népszava február 
10-i számában olvastam, 
hogy „Turkméniában 
megkezdték a hagyma, 
káposzta és zöldségfélék 
Vetését ." Vetni a búzát, 
rozsot, kölest szokták. A 
hagymát duggatják, a ká¬ 
posztát palántálják, a 
zöldségféléket veteményc- 
zik. Legalábbis erre mife¬ 
lénk így van. Lehet, hogy 
a Népszava háza táján 
másként csinálják1 


G. I. 

Bölcske, András-puszta 


Nem akarok nagy zenebonát csap¬ 
ni a bonyhádi zeneiskola ügye körül, 
de egy és más nagyon a toll hegyére 
kívánkozik ezzel kapcsolatosan. 

Az illetékesek szó szerint értel¬ 
mezve azt, hogy ez kihelyezett tago¬ 
zat — egyik-másik tagozatát kihe¬ 
lyezték a művelődési otthon udva¬ 
rának legtávolabbi zugában meghú¬ 
zódó kis kulipintyókba. Ezt a helyet 
esős, olvadásos időszakokban — a 
nagy sáróperenciákon keresztül — 
még megközelíteni is művészet. (Igaz, 
ide művészetkedvelő gyerekek jár¬ 
nak!) 

A „tantermek” annyira picurkák, 
hogy a tanáron, a hangszereken s a 
legszükségesebb bútordarabon kívül 
1—2 gyerek alig fér el bennük. (Any- 
nyira azért nem kicsik, hogy egy fali¬ 
táblának ne jutna hely — de erre 
már nem terjed ki a figyelem és a 
gondosság.) Szolfézsórákon viszont 
8 —10—12 növendéket kell egy-egy 
ilyen kuckóba bezsúfolni. Ilyenkor 
talán még a kályha tetején is ül egy¬ 
két gyerek. (Nyugodtan ráülhetnek! 
Ahogy azokat fűtik!) 

Akármilyen kicsik, szurtosak és 
hidegek ezek a kamrácskák —- a sem¬ 
minél mégis jobbak. De az is előfor¬ 
dult már, hogy más célokra vették 
igénybe a helyiségeket, és a zeneisko¬ 
lások „hontalanokká” váltak. 

A növendékek, akik ide járnak 
Bonyhádról és környékéről, ügyesek, 
szorgalmasak, muzikálisak, igen jó a 
hallásuk. 

Bárcsak azoknak a felnőtteknek is 
megjavulna a hallásuk, akik tehetné¬ 
nek valamit az érdekükben, s a zene¬ 
iskolások sok-sok panasza ne találna 
mindenütt süket fülekre! 

(R.) 
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Rosszul épített istállóban 


A kis ezermester 

I 



- Látom, Ri^ka, te sem bírod a huzatot! .. . 



- Húszezer voltos lesz, apukám . .. 


VÁLASZ EGY FELTŰNŐ HIRDETÉSRE 


M egkérem a szerkesztőséget, 
tegyék közzé levelemet. 
Attól félek ugyanis, ha 
nem kapok nyilvánosságot, elmu¬ 
lasztom a szerencsémet. Amelybe 
immáron oly régen várok. Most 
aztán megjelent az ég küldötte. 
Egy apróhirdetésben üzent ne¬ 
künk, 80 év körüli öregeknek. 
Külön köszönet az apróhirdetés 
rovatnak, hogy hasáb élén adta 
le a nagy szerencsét jelentő „há¬ 
zassági hirdetést”. így szól hoz¬ 
zánk, öregekhez az ég küldötte: 
„6o-as, finomlelkű értelmiségi 
asszony, feleségül menne 80 év 
körüli, jó lelkű, művelt, lehető¬ 
leg kertes házzal rendelkező fér¬ 
fihoz. Jelige: Vidéki ne írjon”. 

Megértik ugye az én izgalma¬ 
mat. Bizonyára sokan fognak je¬ 
lentkezni. A felkínált lehetőség, 
a 6o-as arajelölt, akinek finom 
lelke van, és ezért csupán egy 80 
év körüli férfit akar, kertes ház¬ 
zal és kizárólag Pesten, nem kis 
dolog. Reszket a kezem az izga¬ 
lomtól, mert azt akarom, hogy 
még idejében és elsőnek kapja 


meg válaszomat a jólelkű ara. 
Ezért is kérem, hogy itt közöljék 
válaszomat, ezen a helyen, na¬ 
gyobb betűkkel, mint a hirdeté¬ 
sekben, mert hátha a hölgynek a 
szeme már nem olyan jó, mint a 
lelke. Bevallom én is nagyítóval 
néztem meg a hirdetésben a vő¬ 
legényjelöltként megjelölt élet¬ 
kort, a 8o-at ugyanis nem akar¬ 
tam elhinni, És csak a tüzetes 
vizsgálat után határoztam el, 
hogy megteszem ajánlatomat. 

Nos, én már 84 éves vagyok, 
és így máris előnnyel indulhatok 
azok mellett, akik csak 80 körü¬ 
liek, esetleg méf, csak most fog¬ 
ják betölteni a 80-at. Bár a fi- 
nomlclkű, értelmiségi hirdető a 
mi számunkra nem írta elő az 
értelmiségi feltételt, csak a ker¬ 
tes házat és a pesti környéket, én 
ennek a feltételnek is megfelelek, 
három polgárim van a kikindai 
polgári iskolából. De ami a leg¬ 


fontosabb, kertes házam van a 
Rózsadombon, hatszáz négyszö¬ 
göl, gyümölcsös, de ezen kívül 
még egy telkem is a Sas-hegyen, 
két betétkönyvem, á 100 ezer fo¬ 
rint, meg egy autónyercményes 



betétkönyv. Garázsom is van, 
benne egy vadonatúj Moszkvics. 
Azért új, mert mire az autót 
megvettem, én már ágynak dől¬ 
tem. 

És éppen ez az, amivel, úgy 
gondolom, egyetlen 80 év körüli 


vetélytársam se konkurrálhat ve¬ 
lem. Rólam már lemondtak, csak 
napjaim, sőt talán már csak 
óráim vannak hátra. Amikor el¬ 
olvastam a hirdetést, azonnal 
iderendeltem két ügyvédet, be¬ 
diktáltam a végrendeletet, min¬ 
den fillért pontosan elszámolva 
és minden ingatlan és ingó va¬ 
gyonomat, ékszereimet, pénzemet 
az utolsó fillérig az ég ama kül¬ 
döttjére hagyakozva, aki ilyen 
sugallat szerűen megérezte, hogy 
mire lehet szüksége egy 80 év 
körüli férfinak. 

Arra kérem tehát a hirdető 60 
éves égi angyalt, a sok aggastyán 
közül válasszon ki engem, jelent¬ 
kezzék, hogy ügyvédeim a nevét 
is beírhassák a végrendeletembe. 

ígérem, nem lesz sok dolga 
velem. Már a temetkezést is 
megrendeltem, finom lelkére bí¬ 
zom, ő válasszon, hogy ládába 
vagy urnába kívánja-e majd be- 
költöztctni érette az utolsó pilla¬ 
natig remegő szerelmetes, földi 
porhüvelyemet. 

Boross Elemér 

















































Nehéz gyermekkor 

(Bíróság elé állítják a lelőtt 



- ... és tessék figyelembe venni, hogy az egész családom 
gengszter volt... * 



Érzékeny fiatal 



- Nem bírom, hogy folyton kiabáltok velem I ... 



Februári napsütés. Nyolcvan év 
körüli bácsika ül nagykabátban az 
Engels tér egyik padján. Lassú lép¬ 
tekkel egy hasonló korú öregember 
ül melléje és megszólal: 

~ Szép az idő. 

— Szép. Csak igy maradjon. 

Most egymásra néznek. Az egyik 
megkérdi: 

— Bocsánat, nem Nánásinak hív¬ 
ják önt ? 

— De igen! 

^ — Akikor szervusz, drága barátom, 
ötvenhat éve nem láttuk egymást, és 
mégis megismertelek. Emlékszel? 
Ezérkilencszáztizben volt a tízéves 
érettségi találkozónk. Akkor talál¬ 
koztunk utoljára. 

Nánási bácsi még nem szólt egy 
szót sem, csak nézi-nézi gyenge sze¬ 
meivel volt iskolatársát. Azután a 
felismerés mosolya költözik arcára: 

*- A Gergely fi! Szervusz, Gergely- 
fi! 

Kezet ráznak, azután régi időkre 

emlékeznek. 

— Emlékszel a sörtefejűre? — kér¬ 
di Gergelyfi bácsi. 

— Emlékszem. Sokszor beszekun - 

dázta.m nála. 

— É3 emlékszel a lányokra a szom¬ 
szédos leánygimnáziumból? 

— Mintha tegnap szaladgáltunk 
volna utánuk — válaszolja a reszke¬ 
tő kezű osztálytár$ f azután tűnődve 
kérdi: 

—~ Te Gergelyfi! Nem emlékszel, 
hogy miért futottunk mi akkoriban 

a lányok után? 
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WHO '5 WIIO - vagyis „ki kicsoda” - 
ki ne tudná, hogy micsoda: 
vaskos kötet, mint egy szótár, 
s minden adatáéit jótáll. 

Honi kiadóink egyik 

mulasztása az, hogy eddig 

minket nem tájékoztattak, 

magyar WHO 'S WHO-t ki nem adtak. 

Node sebaj, nincs oly holmi, 
amit nem tudnánk pótolni, 
s ha már van külföldi minta, 
az ember csak „lekkopintja " ... 

Létrejött a magyar WHO 'S WHO! 

Névjegyzéke bármi hosszú, 
és adata akármi sok, . 
megtanulták az okosok, 
ki kicsoda — kötet helyett 
tartalmazzák némely fejek. 

S mennyivel több ez az adat, 
mint mit a külföld kiadat! — 
ott azt nyomják e listákba, 
ki mikor s hol jött világra, 
mit tanult, ki lett a neje, 
s ha van telke, hol a helye, 
mi a sportja, klubja, cége, 
lakáscíme — s ezzel vége. 

Bezzeg minálunk a lista 
nem ilyen szűk prakticista, 
s ha látszatra nem is pontos - 
az van benne, ami fontos, 
fontosabb a címnél, évnél ... 
ez a lista minden névnél 
csak a lényegeset nyújtja. 


s ő ki után fut, kit kerül, 
mi az, amin titkon derül, 
mikor volt a tetőpontján, 
kit szeret s kit gyűlöl spontán, 
sértődött-e, összefér-e, 
ki pályázik a helyére, 
szilárdan áll-e a lába, 
hogy jutott az állásába, 
s amihez ért, ott elég-e, 
kivel csalja felesége, 
s van-e néki ebből haszna, 
s ha csapodéi a mihaszna, 
a szeretője kit szeret, 
rejtett vágya kap-e teret, 
s ambíciója hányféle - 
les-e, vár-e, fúr-e, fél-e, 
mit lehet szemére vetni, 
mivel lehet fenyegetni, 
melyik rendszerben mit vétett, 
melyik pártba mikor lépett, 
s mikor hagyott el mely pártot, 
kihez volt jó, kinek ártott, 
számlája elszámolatlan 
van-e, s mivel tartják sakkban, 
mi volt még mint magánszektor, 
és ha beszerző vagy lektor, 
kinek piszkos kezét mossa, 
s az ezt mivel viszonozza, 
mennyire szabad dicsérni, 
s hogy kell adagolni-mérni 
fejére a dörgedelmet; 
ha őt szidjAk, ki őrről meg, 
és ennek viszont ki örül, 
milyen légkör veszi körül, 
elégedett-e a helyén . .. 
végül: van-e vaj a fején, 
és — ezzel summázzuk is tán — 
hol áll a protokoll-listán. 


lksz-lpszilon — mi a múltja, 
s mit tagad le a múltjából, 
mily messze hullt s milyen fától, 
légen hogyan ment a sora, 
ki a legfőbb protektora, 
utóda vagy boldog őse, 
rokona vagy ismerőse 
nyugaton és idehaza 
kitől mit vár - és ha laza, 
ki dicséri és ki bántja, 
ki az, aki sárba rántja, 
kitől függ, és ki függ tőle, 
ki les rá, ki fut előle, 


Megvallhatjuk, sok ez, ami 
döntő, és észben tartani 
bizony nem is könnyű - könnyebb 
felütni a testes könyvet, 
s ott megnézni az adatot — 
de nem mindenütt adatott 
meg az ilyen elpuhultság; 
az érvényesülés kulcsát 
nálunk a tudás jelenti, 
ezt nem tagadhatja senki, 
titkos bölcsességünk, íme: 
ÍRATLAN WHO ’S WHO a címe. 


Ezt az észben tartott WHO 'S WHO-t 
lépten-nyumon előhúzzuk, 
s ebből tudjuk meg mi, akik 
a közéletben Valakik 
vagyunk, kihez milyen legyünk, 
kit mikor és hová tegyünk, 
igazgatók kit futtassunk, 
főnökök kinek juttassunk, 
s milyen aktát fektessünk el, 
rendezők kit léptessünk fel, 
sportolók kit égessünk le, 
filmesek kit vétessünk le, 
és hogy kire mit osszunk ki, 
sipisták hogy kit fosszunk ki, 
donjuánok kit csábítsunk, 
ígérettel kit kábítsunk, 
hízelgéssel kit igézzünk, 
szónokok kit s hol idézzünk, 
bírálók kinek fűtsünk be, 
s huligánként kit üssünk le, 
riporterek kit faggassunk, 
pártfogásért kit nyaggassunk, 
kit nyomjunk el, emeljünk ki, 
gyűlöljünk vagy kedveljünk mi, 
kit kell előbb kiszolgálni, 
s kinek lehet sorban állni, 
kit mentsünk fel, ítéljünk el, 
ki az, akit kímélnünk kell, 
kire vessük tekintetünk, 
és hogy kire legyinthetünk, 
példaképünknek kit mondjunk, 
ki legyen a kapcarongyunk, 
büntetlenül kit rúghatunk, 
s mi az, amit nem tudhatunk . .. 

Ez ma az élet veleje, 
minden elmélet teteje, 
minden prakszis kézikönyve 

- tudósnak, ha ebben gyönge, 
bölcsessége lehet dugig, 

az életvizsgán megbukik — 
ezer példa bizonyítja: 
ez a karrierek nyitja. 

VIGASZTALÁS 

Tíz kulcsember közül kettő 

ezt a WHO ’S WHO-t nem használja, 

mi és nem ki szerint ítél, 

s a kulcs tálán ember ebből 

— ha a kettőt megtalálja — 
ma is tisztességgel megél. 

Radó György 


iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiititiitiiiiiiiiiiiiiiii 


Új kifogás 



10 


- Várni tetszenek? 

- Igen, Godot-ra. 


Foci Feri 
véleménye 


- Micsoda 
rúgótechnika! 
Azonnal szó¬ 
lok- Barótinakl 



........Illllllllllllllllll...Illllllllllll.I.Ilii.Illllllll.. 
















GYANÚ 




- Azon a gépen csak akkor dolgo¬ 
zunk, ha kijönnek a tevétől vagy a 
filmhíradótól . . , 


Sajdik Ferenc rajzai 


- Tessék mondani, 
ennek mennyi kilója? 


= DIVATHÖLGY 


N em tudom, ismerik-e önök azt a szur¬ 
kolótípust, akinek állandó rögeszmé¬ 
je, hogy a szakvezetők rosszul állít¬ 
ják össze a labdarúgó-válogatottunkat? Nos, 
hát Mord Elemér ilyen ember. 

Az angliai sorsolás óta, különösen munka¬ 
idő alatt, a legütőképesebb tizenegy össze¬ 
állításán töpreng. S még azt sem tűri, hogy 
nagy gondjával egyedül maradjon. Nap 
nap után felszólítja munkatársait: adjanak 
tippeket, ők kikre bíznák hazánk színeit? 

A válaszokat fölényes gúnnyal hallgatja 
végig, és tüstént megmagyarázza, hogy mik 
a sebezhető pontjai a kapott variációknak. 
Legutóbb Mord Elemér engem vont kér¬ 
dőre: 

- ön, kedves kollégám, kiket tenne be? 
- Bízzuk ezt talán a szövetségi kapitány¬ 
ra. 



- Ne kerteljen! Mondjuk, én most kine¬ 
vezem önt szövetségi kapitánynak. 


- Hát jó! - mondtam és ismertettem az 
én csapatomat, amely így alakult: Torbolya 
- Bének, Béres, Hegedűs - id. Szabó J., ifj. 
Szabó J. - Helmeczi, Kovács, Füzesi, Kiss, 
Czingár. 

Mord Elemér furán nézett rám. Aztán 
valószínűleg arra gondolt, hogy labdarúgá¬ 
sunk őskorának nagy alakjaiból szedtem 
össze a fiktív csapatot, mert így szólt: 

- Ne a holtakat idézze! 

- De kérem, ezek ma élő emberek! 

- A disszidensek menjenek a pokolba! 


- Én is azt mondom, de ezek itthon van¬ 
nak. Torbolya bácsi éjjeliőr az ÉM vállalat¬ 
nál; a fedezetpárnak ajánlott idős és ifjabb 
Szabó János elletőgulyás a csongai téeszben; 
a jobbszélső Helmeczi prémkereskedő a bel¬ 
városban; a balszelső Czingár Jenő, a mű¬ 
szaki tudományok doktora . . . 

- Gúnyolódik?! 

- Dehogyis! Önök bármiként is állítják 
össze a válogatottat, az mindig okozhat csa¬ 
lódást. Az cn csapatom soha! Pontosan azt 
nyújtaná, amit mindenki vár tőle, függetle¬ 
nül az éghajlattól és a talajviszonyoktól. S 
utólag nem kellene magyarázkodni az ered¬ 
mény miatt. 

- Hazaáruló! - hörögte Mord Elemér^ és 
levegő után kapkodott. 

Cseri Sándor 




































Tavaszi fáradtság 


perceken belül összeesem ... 


Közönségszolgálat 




- Vegyenek lélegzetet, csak tíz perc múlva indulunk. . . 

Egy kis félreértés 


- De, anyu, hiszen te örültél, amikor azt mondtam, 
hogy kis dobos leszek . .. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


E heti hirdetéseink 


NÉGY KIS ÜGY 

m 

A Pozsonyi úti gyorstisztítóban 
fűzőgéppel tűzik a ruhadarabhoz a 
kartonra írt számokat. Bármilyen 
óvatosan is távolítja el az ember a 
fémkapcsot, a ruha sérülést szenved, 
vagy legalábbis a kapocs nyomot 
hagy a ruhán. Különösen ha két szú¬ 
rással kapcsolják oda a cédulát a ru¬ 
hához, mert az első fűzés nem si¬ 
került, elvégre a fűzőgép is dolgoz¬ 
hat rosszul. Kíváncsi volnék, kinek 
jutott eszébe ez az ötlet és mennyi 
újítási díjat kapott érte? 

Cs. G. 

Budapest 

T 


Kistarcsai olvasóink panaszolták, 
hogy a falu egyik körzete orvos nél¬ 
kül * maradt, s Nagytarcsáról jár át 
egy orvos inspekciózni. Ám a rende¬ 
lési időn túl (főként pedig az éjsza¬ 
kai órákban és vasárnap), ha valami 
baj adódik, nagyon nehezen tudnak 
orvosi segítséghez jutni a népes kör¬ 
zet lakói. 

A Gödöllői Járási Tanács, ahová 
.a kistarcsaiak panaszát először to¬ 
vábbítottuk, ezt a helyzetet nem ta¬ 
lálta sérelmesnek. Szerencsére a Pest 
megyei Tanács VB egészségügyi osz¬ 
tályán másként gondolkodtak: elis¬ 
merték a kistarcsaiak panaszának jo¬ 
gosságát és kilátásba helyezték, hogy 
a község még ebben az évben új kör¬ 
zeti orvost kap. 
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Egyes vendéglőkben nem tartanak 
megfelelő választékot a borokból. 
Az Opera sörözőben például leg¬ 
alább húszféle bort sorolnak fel, de 
az egri bikavérből nem adnak hét- 
decis üveget, csak három és féldeci- 
set. Nem akarjuk azt hinni, hogy ez 
azért lenne, mert a vendégnek a két 
kis üveg bor 4-5 forinttal többe ke¬ 
rül, mintha egy hétdecist rendelne! 

E. S. 

0 

IJ) abban nagy hasábokban és tus- 
kokban kapjuk a tűzifát. Ahol fiatal 
férfi van a háznál, ott még ez nem 
is okoz nagy gondot, - de az öregek 
és a nők hogyan birkózzanak meg 
velük? Aprítva kérjük a tűzifát - 
megfizetjük a költségét ! 

özv. Baán Ernőné 
Rákospalota 


A Ludas Matyi szerkesztősé¬ 
gének vagy szerkesztőinek cím¬ 
zett kéziratokra és rajzokra 
csak akkor válaszolunk, ha azo¬ 
kat figyelemre méltónak talál¬ 
juk. A postai válasz nélkül ha¬ 
gyott írások és rajzok megőrzé¬ 
sére nem vállalkozhatunk. 

A szerkesztőség 


Ujjászüíet/k 
a habokból! _ 



ívdtesamok 


Érdemes jól öltözni 











































G. nagy művész, de 
nincs -szerencséje. Száz 
évvel később kellett vol¬ 
na születnie, vagy két¬ 
százzal korábban... 

* 

A tavasz legbiztosabb 
jele , hogy kifogástalanul 
működik a központi fű¬ 
tés. 

* 

Z. olyan gyakran kér 
kölcsön kisebb-nagyobb 
összegeket, hogy szinte 
már úgy érzem, tagdíjat 
fizetek neki. 

* 

B. a legnagyobb sike¬ 
reit azzal érte el a nők¬ 
nél, hogy hagyta őket 
beszélni. 


Teljesítménybér. 

Aki rosszul dolgozik, 
annak levonják a kon¬ 
zekvenciát a fizetéséből. 

* 

Vadul vitatkoztam va¬ 
lamin Ipszilonnal. Ami¬ 
kor úgy éreztem, hogy a 
további érvek már nem 
tudják eldönteni a prob¬ 
lémát, pénzdarabot vet¬ 
tem elő: 

— Fej, vagy írás? 

Ipszilon némi megfon¬ 
tolás után válaszolt: 

— Mindkettő! 

(dalmáth) 



* 

Kép a jövőből: 

— Hová, hová ilyen 
sietve, Povácsné? 

— Csak átszaladok ide 
a Vénuszra, állítólag van 
vékony héjú citrom! 

* 


— Mikor van a felesé¬ 
ged születésnapja? — 
kérdem Tibort. 

— Olyan régen va¬ 
gyunk házasok , hogy már 
nem is emlékszem rá. 

* 


Az ember testének 
hatvan százaléka víz. Így 
aztán nem csoda, ha eb¬ 
ből bőven jut a fejbe 
is... 


Egy sportág fejlődése a spanyol partok előtt 



Hegedűs István rajza 


Elfoglalt főnök 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

A „Bella Itália" olasz éttermünk 
rossz fűtcsct megbírálták lapjukban. A 
szükséges intézkedéseket megtettük (a 
kisebb javításokat elvégeztettük, jó mi¬ 
nőségű kokszról gondoskodtunk stb.), 
amelynek eredményeként közölhetem, 
hogy a fűtés'most már megfelelő. 

Sebestyén Lajos lg. 

V. kér. Vendéglátóipart V. 

A Ludas Mat>i 1966. január 25-i számá¬ 
ban az Addo kiskönyvclőgéppel kapcsolat¬ 
ban megjelent cikkre vonatkozóan közöljük, 
hogy véleményünk szerint a MIGÉRT dol¬ 
gozói adott lehetőségeik keretein belül a 
leggyorsabban és a ■ legelőzékenyebben jár¬ 
tak cl. Az 1965 utolsó napjaiban beérkezett 
és elvámolt gépet 1966. január 12-én a Che- 
molimpexnél munkába állítottuk. 

Ferenczi Endre 
főosztályvezető 
PRESTO Külkereskedelmi 
Propaganda RT. 


- Mancika, ha keresnének, ma már nem jövök be ... 
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A tévé szerkesztőségében 


LUDAS MATYI SZÍNPADA 



VIZSGA 


Isten a tanúm, hogy diplo¬ 
máciai viszonyom a Bolgár 
Népköztársasággal szívélyes¬ 
nek mondható, sőt hosszabb 
ideig .kifejezetten jó kapcso¬ 
latom volt Angeloff Tndoroff 
bolgár zöldségkereskedővel 
és aJbolgár őszibarackbefőt¬ 
tel. Sajnos, ez utóbbi kapcso¬ 
lat a múlté, viszonyunk el- 
hidegült, amint ez a továb¬ 
biakban következik. 

A napokban ugyanis újfaj¬ 
ta bolgár őszibarackbefőtt 
jelent meg a budapesti közér¬ 
tekben. Szép karcsú, mégis 
masszív üveg, benne a ir,- 
Ft-os árhoz képest igen tisz¬ 
tességes mennyiségű gyü¬ 
mölcsdarab, gusztusos az 



egész, úgy, ahogy áll Mind¬ 
ezen túl az íze is kitűnő, ha 
az embernek módja van 'el¬ 
fogyasztani, de ne vágjunk a 
dolgok elébe. 

Mint régi neves befőttevő 
család feje és minden újdon¬ 
ság lelkes táfhogatúja, termé¬ 
szetesen az elsők között tet¬ 
tem magamévá egy üveget 
az újfajta befőttből, és haza¬ 
vitorláztam vele. Kedvenc fe¬ 
leségem és gyermekem tele¬ 
fonon értesülvén az esemé¬ 
nyekről lelkesen vártak ki¬ 
csiny lakásunk ajtajában, és 
azon nyomban nekiláttunk 
volna a befőtt megdézsmálá- 
sának. Háromnegyed óra le¬ 


forgása alatt azonban a befőtt 
ellenálló tetején csődöt mon 
dott a világ minden tájáról 
összeszedett, és a huszadik 
század jó néhány évtizedét 
felölelő kicsiny konzervnyitó 
gyűjteményem. Sőt az üveget 
nem sikerült felnyitni a 
szomszédok tanácsára elősze¬ 
dett egy- és kétforintossal, 
majd a III :* Alfonz képmását 
viselő, 1930-ból származó 
spanyol kétpezetással sem. 

Másnap alig pitymallott, 
mikor lakatosért mentem. 
Hoztam egy nemzetközileg 
képzett szakembert, aki svéd- 
fogóval és franciakulccsal 
látott munkához. A derék 
ember délig dolgozott meg¬ 
feszített erővel, igaz viszont, 
hogy az üveg • fedele lazult 
valamit. Délbtn jól megebé 
deli nálunk — koszttal együtt 
vállalta csak a munkát —, dél¬ 
után azonban nem jött visz- 
sza, állítólag a kerületből is 
elköltözött szégyenében. Mi¬ 
kor délután hazamentem, dü¬ 
hömben nagyot rúgtam a 
konyha közepén álló befőt- 
tes üvegbe, mire a teteje 
pengve levált, és sivító han¬ 
got adva, forogva eltűnt az 
ablakon át északkeleti irány¬ 
ban. Talán egy repülő csésze¬ 
alj, e&deg kisebb műhold 
indult e pillanatban diadal¬ 
mas bolygókörüli útjára. 

A többi ment, mint a kari¬ 
kacsapás. Rövid fél óra alatt 
lemostam magam, csak a bal 
fülemből szivárog azóta is 
időnként egy kis befőttlé, le¬ 
vittem a ruhámat a Patyolat¬ 
hoz, és megkóstoltam a be¬ 
főttet. 

Nagyon finom, mindenki¬ 
nek ajánlom. 

Soós András 


(Vendéglő. Balra három 
megterített asztal. Jobbra, 
külön, szintén egy asztal, de 
zöld posztóval leterítve. 
Mindegyik asztalnál ül egy 
vendég.) 

1. VENDÉG (idősebb, 
szalvétával a nyakában): 
Furcsa idők ezek, kérem. A 
pincérek vizsgáztatják a 
vendégeket a helyes visel¬ 
kedésből. 

2 . VENDÉG (fiatal , jam- 
pec-tipus): Részemről nincs 
mellreszíva a szeánsz. Leg¬ 
feljebb nem járok vendég¬ 
lőbe. Napi harminc meghí¬ 
vásom van. 

3 . VENDÉG (szelíd bácsi¬ 
ka): Érzem, nem fog menni, 
kérem. Pedig készültem. Ki¬ 
jegyzeteltem az egész szak- 
irodalmat a spanyol udvari 
etikettől a Vendéglátóipar 
átdolgozott hivatalos sza¬ 
bályzatáig. (Jobbról belép 
két pincér, s megállnak két¬ 
oldalt , az ajtónál.) 

FŐÚR (bevonul): Talán 
felállnának, ha belépek. (A 
vendégek felállnak. A főúr 
leül a zöld posztós asztal¬ 
hoz.) Leülhetnek. Mint tud¬ 
ják, a Vendéglátóipar dol¬ 
gozni végre kivívták ma¬ 
guknak azt a jogot, hogy 
csak a megfelelő bizonyít¬ 
vánnyal rendelkező vendé¬ 
geket szolgálják ki. Ezzel 
véget ért a vendégek rém¬ 
uralma. Nincs többé figyel¬ 
metlen, követelőző, modor- 
talan vendég, fi. pincérhez.) 
Lajos, kezdeni! 

1 . PINCÉR: (átnyújtja az 
étlapot a 3 . vendégnek. Az¬ 
tán cigarettát vesz elő). 

FŐŰR: Talán köszönne a 
vendég úr. 

3. VENDÉG (ijedten): Alá¬ 
zatos szolgája. 

FŐÚR: Nálunk nincsenek 
szolgák. Nálunk demokrá¬ 
cia van. 

3. VENDÉG: Jó estét kí¬ 
vánok ... Van szeren¬ 
csém. .. 

1. PINCÉR: Van gyufája? 

3 . VENDÉG (felugrik, tü¬ 
zet ad): Tessék parancsol- 
ni. # 

1 . PINCÉR: Vacsorázni 
tetszik? 

3 . VENDÉG: Igen... «ha 
szabad... Ha lenne szíves 
egy párizsi szeletet... 

1 . PINCÉR: Serpenyős 
rostélyost ajánlok. 

* 3 . VENDÉG: Sajnos, sa¬ 
vam van. 

FŐÚR: Válogat a vendég 
úr? Azt hiszi, otthon van? 
Megbukott. Egy év múlva 
ismét jelentkezhet. 

3 . VENDÉG: Tudtam, 
hogy nem fog menni. Pedig 
készültem. 

1 . PINCÉR: Borravaló 
nincs? 

3 . VENDÉG: Igenis. Bo¬ 


csánatot kérek. (Pénzt ad, 
és el.) 

2 . VENDÉG: Legyen szí¬ 
ves egy serpenyős rosté¬ 
lyost ... 

1 . PINCÉR: Nem az én 
asztalom. 

FŐÚR: Mi az? A vendég 
úr molesztálja a dolgozóin¬ 
kat? 

2 . VENDÉG: Pardon. 
Rossz az arcmemóriám. 

FŐÚR: Akkor ne járjon 
vendéglőbe. 

2 . VENDÉG: öngyilkos 
leszek, ha elbuktatnak! 

FŐUR: Béla, egy 7 , 65 -ös 
Coltot a vendégnek! 

2. PINCÉR (tálcán egy 
revolvert hoz): Tessék pa¬ 
rancsolni. 

2 . VENDÉG (síri hangon): 
Köszönöm ... Fizetni, ké¬ 
rem ... Volt egy Colt... 

FŐÚR: És egy serpenyős- 
rostélyos ugorkasalátával és 
somlai galuska és egy sop¬ 
roni kékfrankos. 

2 . VENDÉG (készséggel): 
Igenis. 

FŐÚR (összead): Hat meg 
három áz tizenkettő, meg 
négy az huszonnyolc, meg 
három az harminchat. Há¬ 
rom meg egy az kilenc ... 
Szóval összesen kilencven- 
három. A Colt kölcsöndíja 
száznegyven. Használat 
után a hozzátartozókkal 
kérjük visszaküldetni. 

2 . VENDÉG (fizet): A 
többi a magáé. * 

FŐÚR: Borravaló nincs. 
(Elteszi a pénzt.) 

2. VENDÉG: És ha nem 
találom főbe magam? 

FŐÚR: Akkor hat hónap 
múlva legyen szerencsénk. 

2 . VENDÉG (boldogan): 
Hat hónap múlva!... Kö¬ 
szönöm! Kisztihand! (El.) 

1. PINCÉR (áthajol az 1. 
vendég feje felett): Béla, te 
is fix egyesre veszed a Fra¬ 
dit? 

2 . PINCÉR: Egy-két x-et 
azért benyomok. 

1 . VENDÉG: Nem vagyok 
nagyon útban? (Lejjebb ha¬ 
jol) 

1 . PINCÉR: így már nem. 
Mit tetszik parancsolni? 

1 . VENDÉG: Igazán na¬ 
gyon kedves ... Mit ajánl, 
ha nem fárasztanám vele? 

2 . PINCÉR: Hm... Új¬ 
házi tyúklevest. 

1 . VENDÉG: Hálásan kö¬ 
szönöm. Pont arra van 
gusztusom. 

2 . PINCÉR (jön. Véletle¬ 
nül a vendég nyakába önti 
a levest): Nem baj, nem 
számítjuk fel. 

1 . VENDÉG (kedvesen 
mosolyog): A nyakba is sze¬ 
retek egy kicsit. 

FŐÚR: Átment! 

Függöny. 

Fendrik Ferenc 













Az érvényesülés titka 



I 


KI FEDEZTE FEL AMERIKÁT? 

Mint ismeretes, először Kolumbusz 
teljesítményének értékét igyekeztek 
csökkenteni azzal, hogy kiütötték: a 
viking Leif Ericson jó 400 esztendővel 
megelőzte a Santa Maria kapitányát. 
Nemrég amerikai tudósok régi cserép¬ 
töredékekből arra következtettek, hogy 
a japánok jó 4000 évvel előzték meg 
Kolumbuszt. 

De miért nem esik soha szó az ős¬ 
lakókról, akik még sokkal régebben fe¬ 
dezték fel Amerikát? 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Mit szeretnének megérteni ? 


A főnököm észjárását. 

D. F. 

Legalább azt szeretném megérteni , 
amit másnak megmagyarázok. 

F. L. 

Nagyon szeretném végre megérte¬ 
ni, miért mondja mindig Hlavicsek- 
né Klavicseknéra, hogy . , . amikor ő 
is az, csak még valamivel nagyobb. 

F. Gy. 

A világegyetem titkait , a nőket és 
a sláger szövegeket. 

(f-p) 

Miért kell feltétlenül jónak lenni 
annak az árunak, amit úgy hirdet¬ 
nek: „Exportból visszamaradt”? 

G. Sz. 

Már csak egyetlen dolog van a vi¬ 
lágon , amit nem értek. Miért olcsóbb 


tíz fillérrel egy pohár gyógyvíz a Lu¬ 
kács-fürdő előcsarnokában , mint az 
Erzsébet-f orr ásnál ? 

K. A. 

Hogyan jön ki a családom abból a 
pénzből, amit hazaadok? 

M. Gy. 

Néhány jó cselekedetemet. 

P. L. 

Hogyan tudják eltalálni minden 
lottóhúzásnál, hogy melyik az az öt 
szám, amellyel én nem játszom? 

R. B. 

Szeretném megérteni , hogy miért 
van mindenre magyarázat? 

s. P. 

Szeretném megérteni az abszurd 
drámákat, de már azzal is beérném, 
ha azt megérteném, hogy mért nem 
értem meg őket. 

(t) 
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Jerzy Flisak rajzai (Varsó) 





























































Haragban 


Reprezentatív üzlet 



Lázadó feleség 

Hegedűs István rajza 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! - 


ÜJÍTASI javaslat 

Vegyesipari Ktsz, 

Kazincbarcika 

Önök jó anyagból készült, ízléses férfi- 
pizsamákat hoznak forgalomba, nem is ol¬ 
csón; egy pesti ingvarrónő alig 30-40 fo¬ 
rinttal drágábban készít ugyanilyen ruha¬ 
darabot. 

Munkaidőpazarlásra kell azonban felhív¬ 
nom a figyelmüket, és ezzel kapcsolatban 
nyújtóin be újítási javaslatomat. 

Önök a kabát három gombját és a nad¬ 
rágon levő négyet darabonként két-két öl¬ 
téssel helyezik cl a pizsamán. Ez sok. 

Minthogy a gombok az első felvételkor 
úgyis sorra leszakadnak, javaslom, hogy csak 
egy-egy öltést alkalmazzanak: így sem vál¬ 
nak le hamarabb. Megtakarítanak tehát da¬ 
rabonként hét öltést. 

Minthogy azonban a gombok így is, úgy 
is leszakadnak - még jobb, ha egyáltalán 
nem varrják fel. Megtakarítás: példányon¬ 
ként tizennégy öltés. 

Mellékeljék tehát kis zacskóban a hét 
gombot! 

További időmegtakarítás: ne is varrják 
össze a kiszabott darabokat, hanem ezeket 
is árusítsák kis zacskóban, majd összevarrja 
magának a vásárló, akinek gombokat úgyis 
kell varrni! 

Még további megtakarítás: ki sem kell 
szabni! Árulják végben az anyagot. 

Igaz, hogy ezt végzik a textilárusító bol¬ 
tok. Legnagyobb időmegtakarítás tehát, 
amellyel minden munkát megspórolnak: 
szüntetek meg az egész szövetkezetét. 

A javaslatomért járó újítási dijat átenge¬ 
dem annak a vezetőjüknek, aki elrendelte 
vagy tűri az Önök szabadalmazott „kétölté- 
ses-rendszerét”. 

Üdvözlettel: 


E. J. 


Főszerkesztő: Tabi László - Sz?rke«ztŐ: Ftflhef* Oy rgy 
Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat - Felelős kiadó: Csollány Ferenc Szerkeszt'*^ • i.v. Ir-.uest. 
TeL: 335-718. - Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Tel.: 243-?u'. \ 
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Fülöp György rajza 



MAGYAR GÓLYÁK AFRIKÁBAN — Türelem, gólyatárs, Magyarországon nem lesz 

ennyi dolgunk ... 


Ára: 1 forint 






1966. március } 

^Vw, 










Szobor a parkban 


Mészáros András rajza 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



AKIT ELFELEDTEK 

Az idén százesztendős buda¬ 
pesti Állatkertet Xantus János 
kutató hozta létre annak idején, 
igen sok utánajárással, áldozatos 
munkával. Mint a centenáriumi 
programból értesültem, minden¬ 
féle érdekes dolog lesz az ünnep¬ 
ségek során, csak éppen az alapitó 
emléktáblájának vagy mellszobrá¬ 
nak a leleplezése nem szerepel se¬ 
hol. 

Róla elfeledkezett a Fővárosi 
Tanács. Pedig ha Xantus nem ál- 
dozatoskodik annyit száz évnek 
előtte, most aligha lehetne cente¬ 
nárium a budapesti Állatkertben. 

D. E. 






Szeretnék — drága lány — az ágyad lenni, 
a mellemen oly jól tudnál pihenni, 

vagy szeretnék a jószerencséd lenni, 
a váltadról a gondokat levenni; 

és szeretnék egy szép emléked lenni, 
izgalmas csókról egyszer estetájba, 

és nézd csak, szeretnék a tükröd lenni, 
vagy hideg télen a szobádba ’ kályha. 

Nevess rajtam, mert lehet is nevetni 
azon, hogy vágyom az inged lehetni, 

avagy a rúzsod, mit szájadra kenni 
szoktál, és szebbé, mindig szebbé tenni; 

s szeretnék a berendezésed lenni, 
tán a foteled, tán a fürdőkádad, 

s főként a lelki-ismereted lenni, 
hogy ne hazudj annyit, az istenfádat! 

Török Rezső 
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Közönségszolgálat 


A londoni „Daily Mirror" 
értesülése szerint egy ameri¬ 
kai kongresszusi tag (kár, 
hogy a nevet nem örökítet¬ 
ték meg a történelem számá¬ 
ra) azt javasolta, hogy az 
amerikai légierő balszerencsét 
hozó varázstárgyakat, megát 
kozott ékszereket és más bal¬ 
jós csecsebecséket dobjon le 
a Vietnami Demokratikus 
Köztársaság fölött, hogy a 
feltehetően babonás észak¬ 
vietnamiakat lelkileg felőröl¬ 
jék. 

Nem tudom, milyen babo¬ 
násak az észak-vietnamiak, 
de azt tudom, hogy kutyaha¬ 
rapást csak szőrivel lehet 
gyógyítani, s ha megdobnak 
átokkal, dobd vissza baboná¬ 
val. Mivel hivatalos becslés 
szerint az amerikai nép több 
százmillió dollárt költ évente 
jósnőkre, feltehető, hogy egy 
babona-ellentámadás nem 
lenne sikertelen. 

Az sem lenne rossz hadvi¬ 
selési módszer, ha a VDK lé¬ 
giereje ejtőernyős fekete 
macskákat dobna le az USA 
területére, ezenkívül létrákat, 
amelyek alatt el kell halad¬ 
niuk az amerikaiaknak, to¬ 
vábbá viszketőport a jenkik 
orrára, hogy kénytelenek le¬ 
gyenek megvakarni az orru¬ 
kat, amiáltal bosszúság éri 
őket. 

Vannak azonban ennél fi¬ 
nomabb és mélyrehatóbb 
módszerek is. Véleményem 
szerint, titkos rádió leadóál¬ 
lomást kellene felállítani 
amerikai területen, s a műsor 
hallgatásáért előfizetési díjat 
kellene szedni, ami anyagi 
kárt jelentene a szegényebb 
sorsú imperialistáknak. A rá¬ 
dióállomás segítségével kü¬ 
lönféle propagandahíreket 


kellene sugározni a hallgatók 
számára. 

Például azt, hogy a heli¬ 
koptergyárak prémiumot tűz¬ 
tek ki annak a vietnami sza¬ 
badságharcosnak, aki a leg¬ 
több helikoptert lövi le. 

Pályázatot kellene kiírni, 
s a pályázóknak azt kellene 
kitalálniuk, hogy kikből áll 
a dél-vietnami kormány, 
amelynek védelmében min¬ 
den ohiói farmergyerek kész 
akár az életét is feláldozni. 

Szóljon egy hír arról is, 
hogy Johnson elnök azért 
ment Honoluluba .tárgyalni 
a dél-vietnami kormánnyal, 
mert azt hitte, hogy Hono¬ 
lulu Vietnam fővárosa. 

Be kell dobni az amerikai 
közvéleménybe, hogy a viet¬ 
nami kérdés körül súlyos el¬ 
lentét támadt Goldwater és 



Johnson között. Goldwatei 
áruházat szeretne nyitni Sai¬ 
gonban, Johnson viszont far¬ 
mot akar vásárolni. 

Közölni kell, hogy elveszett 
két hidrogénbomba, s a be¬ 
csületes megtaláló illő juta¬ 
lomban részesül. 

Hangot kell adni annak a 
felfogásnak is, hogy Johnson 
szeretné megerősíteni meg¬ 
csappant népszerűségét, s 
nemsokára ünnepélyesen ki¬ 
jelenti, hogy nem ért egyet 
az amerikai külpolitikával. 

Feleki László 

















- Maga mit tervez, kartársnő? ... =§ 
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LE A BÜROKRÁCIÁVALI 

SZIGETI VESZEDELEM 

Mohács város szigeti részét többször 
is (a jég beállásakor, a tavaszi jeges 
áradás és a nyári zöldár idején) elvá¬ 
lasztja a víz az anyavárostól, néhány 
napra vagy néhány hétre. 

Az ebből származó számos veszede¬ 
lem közül az egyik (s nem is a legki¬ 
sebb!) az, hogy ilyenkor az ott élő 5-6 
ezer ember orvosi segítség nélkül ma¬ 
rad, mert a szigetieknek nincs külön 
orvosuk. Mohács Város Tanácsa már 
orvosi lakásnak és rendelőnek alkal¬ 
matos házról is gondoskodott, de, saj¬ 
nos, körzeti orvosi státust nem kapott 
hozzá. 

Átköltve Zrínyi híres szavait (akitől 
a címet is kölcsönöztük), így fogalmaz¬ 
hatjuk meg a mohácsiak óhajtását: 

— Státus, státus kívántatik, s jó vi¬ 
tézi rezolúció (azaz elszánás, elhatáro¬ 
zás) a szigetiek eme nagy veszedelmé¬ 
nek elhárítására! 

(R) 







* //Lem éppen a legközérde- 
kűbb téma, mégis el kell 
mondanom, hogy milyen 
nehéz dolog egy írónak oly¬ 
kor kivárni az ő írói hono¬ 
ráriumát. Mivelhogy nem 
akkor fizetik ki az írónak 
az ő munkáját, amikor azt 
tőle megveszik, hanem csak 
akkor, amikor már felhasz¬ 
nálták azt a munkát, és az 
írói termék megjelenik az 
újságban, a színpadon, a rá¬ 
dióban vagy másutt. És még 
akkor sem fizetik ki nekije 
azt a munkát, csupán ki¬ 
utalják az árát, és az uta¬ 
lása elindul a posta vagy a 
pénztárak felé. Az író pedig 
reménykedve kérdezősködik 
itt is, ott is, hogy hol jött 
meg valami pénzecskéje? 

A társadalmi egyenlőség 






és igazságosság úgy kíván¬ 
ná, hogy akkor az írónak se 
legyen muszáj tüstént kész¬ 
pénzt adni más termékért. 
Alig várom már azt a jele¬ 
netet, midőn az Állami Áru¬ 
ház gazdasági hivatala be¬ 
csönget hozzám, s kérdezi, 
hogy mikor kap végre pénzt 
azért a zokniért, melyet még 
a múlt hónapban hoztam el 
tőlük az áruházból. Én pe¬ 
dig azt felelem neki moso¬ 
lyogva: 

— Még nem hordom. Ér¬ 
deklődjék a jövő héten. 

* 

Lapunk január 27-i szá¬ 
mában szóvá tettem, hogy a 
Belkereskedelmi Kölcsönző 
Vállalat három „játékter¬ 


me” vadnyugati erkölcsöket 
teremtett e „játéktermek” 
vidékén. Kíváncsian vár¬ 
tam, minő visszhangja lesz 
pusztába kiáltásomnak, de 
csupán egy hozzászólás ér¬ 
kezett. Ez a levél beszámolt 
arról, hogy azóta az Asbóth 
utcai cowboyoknak egy tíz- 
tizenkét tagból álló törzskö¬ 
zönsége betörést kísérelt 
meg a Belker. „játékkaszi¬ 
nójába”. A tettenérést kö¬ 
vetően pedig, a rendőrség 
segítségére sietett, és a he¬ 
lyiségben tartózkodott (fel¬ 
nőtt) férfivendéget még az¬ 
nap este egy ismeretlen is¬ 
merősökből álló huligán¬ 
banda megtámadta, hogy 
elégtételt vegyen a „Belker 
Kaszinóban” nyújtott segít¬ 
ségért. 


A fenti esetet azért tárom 
az olvasó elé, hogy együtte¬ 
sen megállapíthassuk: ha a 
Belkereskedelmi Kölcsönző 
még nem is, de az idő már 
minket igazolt. 

* 

Az alábbi közigazgatási 
vízióm támadt: 

Találkozom egy férfival, 
ki arcán a téboly tekinteté¬ 
vel ül íróasztala mögött. Aj¬ 
ka habos, szája széle resz¬ 
ket. Kérdésemre hörögve 
mondja: 

— Arra kény szeritettek, 
hogy hajtsam végre a saját 
rendelkezéseimet! 

S. P. 
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Vizsgálják az üzemi szarkát 





- Magának a vérében van a lopás! 


Az óvatos bíráló 


Ürrandevú 




<Q> $£ 

LACIKA MONOLÓGJA 



T egnap este anyu fel¬ 
vette a nagyestélyi 
ruháját, de apu azt 
mondta, hogy az túlzás, 
mert nem bálba mennek, 
hanem csak a Mátyás¬ 
pincébe vacsoráznia Azt 
mondta erre anyu, hogy 
ő a nyugatról jött vendé¬ 
gek előtt nem akar szé¬ 
gyenkezni, és nem jelen¬ 
het meg akármiben. De 
apu ekkor felvilágosí¬ 
totta, hogy a két vendég 
bácsi meg a két vendég 
néni is egyszerűen öltöz¬ 
ködik, és egyikükön sem 
lesz estélyi ruha, mert 
nem flancolni jöttek 
Pestre, hanem üzletet 
csinálni. 

Én már aludtam, ami¬ 
kor anyuék hazajöttek, 
de ma délben még 
mindig a tegnapi vacso¬ 
ráról vitatkoztak. Anyu 
azt mondta, hogy nagyon 
finomakat evett az este a 
Mátyás-pincében, és iga¬ 
zán jól vacsorázott. Csak 
azt nem érti, hogy apu 
miért csak rántott karajt 
kért, amikor a vállalat 
fizeti az egészet és nem 
apu. Erre apu azt felelte, 
hogy a saját pénzén is 
rántott karajt evett vol¬ 
na, és borokat is csak a 
vendégek miatt rendelt, 
mert a vállalat pénzével 
is spórolni kell. 

Ekkor anyu még csen¬ 
des volt, és csak később 
kezdett el kiabálni, ami¬ 
kor apu arról beszélt, 
hogy amit anyu evett, 
azt mi fizetjük, vagyis 
ahogy apu mondta, meg¬ 


téríti a vállalatnak, 
vagyis levonja a számlá¬ 
ból, mert anyu nem le¬ 
het a vállalat vendége. 

És apu számolni is 
kezdte — és fölírta egy 
papírra, én is onnan ol¬ 
vastam le —, hogy anyu 
megevett előételnek egy 
szép süllőt 51 forintért, 
egy hideg libamájat zsír¬ 
jában 48 forintért, egy 
adag kaviárt 29 forintért. 
Az előételek után anyu 
bélszínszeleteket kért 



kiskőrösi módon 46 fo¬ 
rintért, és még evett cso¬ 
koládés, égő palacsintát 
is, meg banánokat 45 fo¬ 
rintért. összesen 219 fo¬ 
rintot vacsorázott anyu, 
ami váljék egészségére, 
mondta apu, de ezt nem 
fizetheti a vállalat, mert 
ilyesmit nem szabad csi¬ 
nálni ... 

De hát apu hiába be¬ 
szélt anyunak, vele nem 
lehet beszélni, ha el¬ 
hagyja a türelme. Ilyen¬ 
kor szokja mondani neki 
apu, hogy hisztizik, most 
is mondta neki, amire 
anyu még jobban hiszti- 
zett, vagyis ordított, és 


azt mondta, hogy ott¬ 
hagyta mindennek a fe¬ 
lét, olyan sok volt, és ha 
ő ezt előre tudta volna, 
el se megy a vacsorára, 
mert a saját pénzéért 
külföldi vendégek nélkül 
is tud vacsorázni. És ha 
apunak egy szemernyi 
esze lenne, akkor leg¬ 
alább ott a helyszínen 
figyelmeztette volna 
anyut, mert akkor csak 
egy halászlét evett volna 
22 forintért, mint a kül¬ 
földi vendégek, mert ne¬ 
kik az különleges ma¬ 
gyar étel, de anyunak 
már a könyökén jön ki. 

Anyu bármennyire is 
veszekedett apuval, apu 
nem veszekedte vissza, 
hanem azt mondta, hogy 
ha anyu jó étvággyal 
ette a fogast, meg a 
többi mindent, akkor ne 
sajnálja a pénzt. Egyen 
csak anyu ilyesmit más¬ 
kor is, ha jól esik neki, 
de a vállalat nem fejős¬ 
tehén, elég neki a kül¬ 
földi vendég, de annak 
jár a koszt, mert üzlet¬ 
fél, vagyis megrendelő. 

A fejőstehénen anyu 
nagyon felizgult, régen 
láttam ilyen idegesnek. 
Ferde szemekkel nézett 
apura, és azt mondta 
neki, hogy olyan hülye 
smokk, mint ő, nincs 
Pesten több, én sajnos 
nem tudom, mi az, hogy 
smokk, de ha ugyanazt 
jelenti, mint a hülye, ak¬ 
kor az se igaz. 

Földes György 


Őszinte gratuláció 
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val aki c 
ismeri... 


Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


- Nincs borzasztóbb, mint ha az 
asszony folyton beszél.. . 

- Ne gondolja. Még rettenete¬ 
sebb, ha hallgat. 

— Ne tréfáljon. 

- De igen. A napokban éppen ak¬ 
kor mentem el egy mozi előtt, ami¬ 
kor a feleségem egy fiatalemberrel 
éppen jött ki onnan. Azóta folyton 
kérdezem tőle, hogy ki volt az il¬ 
lető, de a feleségem csak hallgat. 

♦ 


- Mondja, főúr, hogy lehet az, 
hogy maguknál 15— 20-féle étel sze¬ 
repel az étlapon, de egyedül csak 
pörkölt kapható . . . 

— Tetszik tudni, a többi csak ét¬ 
vágygerjesztő ... 

* 

Benőke megkérdezi apukáját: 

— Mondd, apu ... Ha a szamár 
megöregszik, akkor okosabb lesz 
vagy ostobább? 

* 

— Mondja, mért megy a villám 
cikcakkban ? 

- Mert gondolkozik, hogy hová 
csapjon be. 



- Asszony, cn totózom, te lottózol. Pistike pedig részt vesz a drámapályázaton . . . 


Gazdagszik a csalad Endrődi István rajza 


Természeti tünemény 
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- Tavaly megkaptátok a hetven dollárt, gyermekeim, az idén 
nem tudok segíteni... 


Elutasítás 




































































Terelőút Vasvérl Anna raj2a S,Vdr gémekkor 



- Nem tetszik tudni, tegnap melyik utca szakadt be? 


- És szombatonként sosem folyt a meleg víz . .. 



Az Univerzum arról tu¬ 
dósít, hogy egy angol cuk¬ 
rászat tulajdonosai olyan 
berendezést eszeltek ki, 
amely elektromos áram se¬ 
gítségével pusztítja a legye¬ 
ket. „Kiszámították, hogy 
ezzel a berendezéssel más¬ 
fél év alatt 570 000 legyet 
pusztíthatnak el.” 

Lássuk! Vegyük a másfél 
évet 547 napnak; ez 13 128 
órát, illetve 787 680 percet 
jelent. Vagyis a gép 1,38 
percenként pusztít el egy- 
egy legyet. 

Légycsapóval olcsóbb ... ! 

J. A. 

Budapest 


A napokban két plakátot 
láttam egy barcsi platán¬ 
fán, egymás mellett. Az 
egyik adóbevallásra szólí¬ 
totta fel a mező- és erdő¬ 


gazdasági ingatlant haszná¬ 
lókat — a másik pedig azt 
hirdette öles betűkkel, hogy 
,,A holtak nem fizetnek 
adót ” (Ez egy színdarab cí¬ 
me, amelyet a csurgói szín¬ 
játszók mutattak be közsé¬ 
günkben.) 

Jót derültem a plakátra¬ 
gasztó kedves ötletén! 

Dr. Sz. Z. 

Barcs 


Kezembe került egy röp¬ 
lap, amely egy neves kar¬ 
mester 25 éves jubileumát, s 
Verdi Rekviemjének zene- 
akadémiai előadását propa¬ 
gálta. Hátlapján viszont ezt 
olvashattam: „Vegye igény¬ 
be a KÖZÉRT előrendelési 
szolgálatát!” 

Hja, nemcsak zenével él 
az ember! 

T. T. 

Bp., XIII., Mautner S. u. 


Úrvezető 


- Nem felejtettük otthon a szerelőt? 



A Magyar Nemzetben 
cikket olvastam Budapest 
zöldterületeiről. A cikk sze¬ 
rint: „A belső területeken 
0,2 négyzetméter jut egy- 
egy lakosra, tehát ameny- 
nyire rá se tud állni." Ez 
szerintem is kicsi, ugyanis 
egy 40 X 50 centiméteres 
földdarabnak felel meg. 
Annyira viszont nem kicsi, 
hogy egy ember — vagy 
kettő is! — rá ne tudna 
állni! 

K. A. 

Bp., X., Kada u. 


A szójáték — jó játék. 

Szerény háztájimban én is 

szívesem foglalkozom a ter¬ 
melésükkel. íme, néhány a 

sikerültebbek közül: 

Atomfegyver 
= uráni átok 

Férfi fej télen 
= kucsmatöltelék 

Allatklinikai altatószer 
= barométer 

Papi pizsama 
=* heverenda 

Konyhaszag 
= az étel hullámai 

Horgászbot 
= pontyosvessző 

Neolit gázvezeték 
= kőbőlcső 

Kémiai képlet 
= vegyi beszéd 

Kopasz kolléga 
= tartárs 

Kozmikus művészeti irány 
= űrrealizmus 

K. O. 

Bp., vn., Kertész u. 


„Félmázsa marijuana!** — 
olvasom az Esti Hírlap feb¬ 
ruár 19-i számában az egyik 
hír vastagbetűs címét. A 
szövegben viszont ez áll: 
„A kaliforniai Pasadenában 
egy Mexikóból érkezett, 
gyümölcsöt és főzeléket 
szállító kéttonnás teher¬ 
autóban 500 kilogramm ma- 
rijuanát találtak .” Számí¬ 
tásaim szerint 500 kiló több 
mint egy fél mázsa! Van az 
egy fél tonna is! 

T. O. 

Kecskemét 


A Ludasban azt olvas¬ 
tam, hogy a Jupiter bolygó¬ 
nak 8 hold a „háztájija”. 
A tankönyvekből és lexiko¬ 
nokból szerzett ismereteim 
szerint viszont a Jupiternek 
12 holdja van! Lehet, hogy 
négyet jogosulatlanul hasz¬ 
nál? 

R. Gy. 

Mezöberény 


A Hétfői Hírek azt írta, 
hogy a Vas megyei „hús¬ 
füstölőkben hetek óta nem 
hunyt ki a parázs: 360 ezer 
sonka pácolódik .” Vasban 
régebben (más maradi me¬ 
gyékben talán még ma is) 
a sonkát több hétig sós lé¬ 
ben pácolták, két-három 
naponként forgatták, majd 
csak azután akasztották a 
füstölőbe, hogy óvatosan 
felfüstöljék. örvendetes, 
hogy Vas megyében egysze¬ 
rűsítették ezt a hosszadal¬ 
mas folyamatot, és feltalál¬ 
ták a füstön pácolás mód¬ 
szerét! 

J. A. 

Nádasladány 





































































































(Báeiúlmél 

Kedvesem ne rój meg engem, 
hogy szótlanul, csak úgy elmentem. 

Sok éjen át hullott a könnyem, 

hidd el — nekem se ment ez könnyen. 

En most is arra gondolok, 
a házasság komoly dolog, 
s megtettem, mi tőlem telik: 
ágyba vittem a reggelit, 

takaritottam, mostam, főztem, 
inget vasaltam, amíg győztem ; 
munka után — ez volt a vesztem — 
a második műszakba kezdtem. 

Hát életem ne álljon másból, 
csak vásárlásból , takarításból? 
Drágaságom: jó bolond voltam 
és veled jól bevásároltam. 

... Kedvesem, ne rój meg engem, 
de ez már sok volt , hát elmentem 
és visszaszöktem a mamához — 
sokszor csókol volt férjed , Ákos. 

Szőnyi Zoltán 


A spanyol partok mellett 



- Hurrá! Atomhatalom lettem! 


:,tó 




EDUARD BASZKAKOV: 


M it gondolnak, miért írok 
éppen a feketéről? Egyszerű 
okból. Az egész lapot igény¬ 
be venném, ha a gyárakról, 
téeszekről, színházakról, 
múzeumokról vagy könyv¬ 
tárakról akarnék írni. Vala¬ 
milyen oknál fogva azonban 
nem kaptam meg az egész 
lapot... 

Ezért gondoltam, hogy a 
feketéről írok. Különben ezt 
a szót, hogy: „fekete”, gyá¬ 
rakban, téeszekben, színhá¬ 
zakban, múzeumokban, 
könyvtárakban egyaránt 
hallottam. 


Figyelmeztettek, hogy ez¬ 
zel az időszerű témával Ma¬ 
gyarországon már nagyon 
sokat foglalkoztak. Talán 
többet, mint az IKARUS- 
autóbusszal. Ez azonban 
nem ijeszt meg. Hiszen ed¬ 
dig csak három magyar szót 
tanultam meg: az „egy jó 
feketét”. Tehát senki sem 
vádolhat plágiummal. 

Mindenekelőtt közölnöm 
kell az olvasóval, hogy a ká¬ 
vé az ember egyik legrégibb 
termelvénye. Magyarország 
területén a kávé előtt csak 
a vizet, a tüzet és a külke¬ 


reskedelmi minisztériumot 
találták fel. A magyarok 
azonban nem adtak a barna 
magocskának saját nevet. 
Átvették az araboktól, akik 
nemcsak az arab számjegye¬ 
ket agyalták ki. Ezer évvel 
ezelőtt a kávét szép hang¬ 
zású szóval „káhve”-nak ne¬ 
vezték. Igaz, arabul ez sző¬ 
lőt is jelent, de a magyar 
szabadalmi hivatal akkori 
tisztviselői, úgy látszik eszp¬ 
resszóba siettek, és nem tö¬ 
rődtek ezzel a feltűnő ellent¬ 
mondással. 

Azóta a kávé makacs szí¬ 
vósságról tett tanúbizonysá¬ 
got. Dombormű vek változ¬ 
tak, államok keletkeztek és 
hanyatlottak, változott a 
benzin ára, a szoknya hosz- 
sza, az ajakrúzs színe és az 
űrrakéták üzemanyaga. A 
kávé változatlan, mint a 
Csárdáskirálynő szerelme 
Edvin iránt. „A kávé az Em¬ 
ber barátja” — írta i. e. 900- 
ban Rázesz arab orvos. Bu¬ 
dapesten azóta sem sikerült 
megdönteni ezt az igazsá¬ 
got. 

Meglepett, hogy a kávé 
átadja szívósságát minden¬ 
nek, amivel csak kapcsolat¬ 
ba kerül. Vegyük például a 
gőzt. A gőzmozdonyok las¬ 
sanként kimennek a divat¬ 
ból, dieselek és villanymo¬ 
torok jönnek helyükbe. 
Nem sok időbe telik, és el¬ 
felejtjük majd a gőzt is. A 
kávé azonban megmenti, 


hogy örökre szolgálhassa az 
embert az eszpresszókban. 
Csak azon csodálkozom, 
miért nem kevertek kávét a 
betonba, amikor az Astoriá¬ 
nál az aluljáró készült... 

Rájöttem, hogy a buda¬ 
pesti gyalogjárókat két cso¬ 
portra lehet osztani. Az 
egyik a járdákon található, 
a másik az eszpresszókban 
ül. Ha elfáradnak azok, 



akik ülnek, akkor felváltják 
őket azok, akik járnak-kel- 
nek. Majd fordítva. 

A kávé közösségi szellem¬ 
re neveli az embereket. Kü¬ 
lönösen utazás közben. Ét¬ 
kezőkocsink derék főnöke 
például hivatalosan közölte 
velem, hogy feketét csak öt 
főnyi csoportnak szolgálnak 
fel. Az itt használatos 
Bomba-presszógép ugyanis 
öt személyre főz. Végigjár¬ 
tam a vonatot és hat kocsi¬ 
ból könnyen összeszedtem 
még négy kávérajongót. 
Együtt ittuk meg, és örök 
barátokként váltunk el egy¬ 
mástól. 

Oroszból fordította: _ 

Kórod! József 7 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

SZÁLLODA vagy 
POKOL? 

Február első napjaiban, 
amikor a hőmérséklet a sok 
évi átlagnál néhány fokkal 
magasabb volt. a Dunántúlra 
vetett jó sorsom. 

Az első éjszakán a kapos¬ 
vári Béke Hotelben szálltam 
meg. 

Ahogy a szobámba benyi 
tottam, megcsapott a hőség, 
de olyan hőség, amilyent még 
életemben nem tapasztaltam, 
amilyenről csak egyes szak¬ 
emberek (Vergilius, Dante és 
dicső hazánkfia, Tar Lőrincz) 
leírása alapján volt ez ideig 
tudomásom. 

Nosza rohantam az ablak¬ 
hoz, kitártam mindkét szár¬ 
nyát. s íme. jött is valami ki¬ 
csiny enyhülés némi illatok 
kai és tömény zeneszóval ke¬ 
veredve. 

- Sebai, elzárom! - ragyo¬ 
gott föl bennem az értelem, 
de nyomban csüggedés vál¬ 
totta fel azt. mert a záró 
kerék hiányzott a fűtőtestről. 



Másnap a pécsi Nádor Szál¬ 
lóban vettem ki szobát, azaz¬ 
hogy .. 

Miután hiába tártam ki az 
ablakot, hiába kerestem a fű¬ 
tőtest zárókerekét, elhatároz¬ 
tam. ha kell, az istenhez is 
elmegyek, mondja már meg 
nekem, miért kerültem a po¬ 
kolra. 

De nem kellett az istenig 
fáradnom, a portabeli arkan¬ 
gyal is meg tudta magyaráz¬ 
ni igen szabatosan és logiku¬ 
san: 

— Tegyük föl, mint ebben 
az esetben is, hogy ön, tisz¬ 
telt uram, nem szereti a me¬ 
leg szobát , tehát elzárja a fű¬ 
tést, ha rajta hagyjuk a kere 
két. Igen ám. elzárja, de ami¬ 
kor a szobából távozik, nem 
nyitja ki. tehát a következő 
vendéget jéghideg szoba fo¬ 
gadja. 

Ebből és a továbbiakból 
megértettem, hogy a fűtőtes¬ 
tek „keréktelenítése” ugyan 
nem hivatalos rendelet, de 
általános szállodai szokás. 

Kicsit furcsállom ezt a szo¬ 
kást. A takarító személyzet 
munkájába „nem fér bele', 
hogy három csavarintással ki¬ 
nyissa az esetleg elzárt fűtő¬ 
testet! 

Avagy a takarító személyzet 
nem rendelkezik erre vonat¬ 
kozó szakképzettséggel! 

Sólyom László 
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- Látod, ez a tengeri kígyó egy építészeti vitából lett! 



- Mehetünk, édes Frankikám . . . 

..... 


HOLNAP 

TÖRTÉNT... 


Múltkor a tévében meg¬ 
néztem René Clair „Holnap 
történt” című vígjátékát. A 
film főhőse egy rokonszen¬ 
ves, fiatal újságíró, aki né¬ 
hány alkalommal előre 
megkapta a másnapi lapot, 
ez azután egész csomó mu¬ 
latságos bonyodalom kút- 
forrása lett. 

Este az ágyban sokat mor¬ 
fondíroztam a történeten. 
Ha jól meggondolom, ma¬ 
gam is rokonszenves, fiatal 
újságíró vagyok, miért ne 
kaphatnám meg előre egy¬ 
szer én is a másnapi, vagy 
akár a jövő heti újságokat. 
Nem dőlne össze a világ... 

Nyilván közvetlenül elal- 
vás előtt ez motoszkálhatott 
a fejemben, mert elég fur¬ 
csa álmom volt. Azt álmod¬ 
tam, hogy valaki (az illető 
nevére már nem emlék¬ 
szem) kölcsönadta az egyik 
napilapunk (a napilap cí¬ 
mére már nem emlékszem) 
teljes ez évi évfolyamát. 
Persze rögtön nekiestem az 
izgalmas olvasmánynak, 
hisz’ kit ne érdekelne, hogy 



mi lesz, mondjuk, két hónap 
múlva a sajtóban. Sajnos, 
az ember a legtöbb álmára 
csak elég hézagosán emlék¬ 
szik vissza, de azért meg¬ 
próbálok néhány közle¬ 
ményt dátumostul felidézni: 

Március 22. „A vendég¬ 
látóipar és a kereskedelem 
felkészült az idei nyárra. 
Lesz elég jégbehűtött sör, 
moszkitóháló és gumicsó¬ 
nak! Az illetékesek, okulva 
a tapasztalatokon, a legkor¬ 
szerűbb követelményeknek 
megfelelően szervezték át 
az organizációt.” 

Október 5. „Mivel az idei 
nyár a tavalyi télhez képest 
példátlanul meleg volt, a 
rendkívüli időjárás némi 
fennakadást okozott a la¬ 
kosság ellátásában. Sajnos, 
nem sikerült kellő mennyi¬ 
ségű jégbehűtött sört, mosz- 
kitóhálót és gumicsónakot 
biztosítani az egyre növek¬ 
vő szükségletek kielégítésé¬ 
re. Azonban az illetékesek, 
okulva a tapasztalatokon, 
már most megkezdték a fel¬ 
készülést a következő sze¬ 
zonra!” 

Hát ilyen képtelenségeket 
álmodtam a múltkor a René 
Clair film kapcsán ... Kész 
röhej! 


Dalmáth Ferenc 
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BSii NAC^FöNftK 



A Békéscsabáról Budapest 
felé tartó gyors étkezőfülké- 
jében vacsorázom. Három 
idegen férfi telepszik aszta¬ 
lom mellé, máshol nem talál¬ 
tak már üres helyet. 

Az egyik amerikai ökölví¬ 
vóra emlékeztetett; nyújtott, 
tojás alakú fej, összenőtt sör- 
teszemöldök, alacsony hom¬ 
lok, alatta mélyen besüppedő 
elénk, apró szempár. A ké¬ 
sőbbi beszélgetés során kide¬ 
rül — ó a Nagyfónök. 

A második — javakorabeli 
férfi, élénkvörös bifsztek arc, 
dús, őszülő haj — Józsi, a 
Nagyfőnök helyettese. 

A harmadik — fiatalember, 
szája körül állandó bocsánat- 
kérő és lekötelező mosollyal. 
Gézu osztályvezető. 

Vacsoráznak. 

NAGYFÖNÖK: Most már 
csak Jutkánál van probléma. 
Az istennek sem tud többet 
kihozni magából. Lehet, hogy 
nem is akar. A lényeg: slam- 
pos munkaerő. Mi, Józsi? 

JÓZSI: Pontosan, Nagyfő¬ 
nök. 

GÉZU: (Mosolyog és hall - 
gat!) 

NAGYFÖNÖK (pincérhez): 
Egy üveg tolcsvait. (A társa¬ 
sághoz.) Csak azt hajtogatjá¬ 
tok, hogy így Nagyfőnök, úgy 
Nagyfőnök, de a gond az én 
vállamon van. A Gizi fejlő¬ 
dött. Nem perfekt még, de 
feljött. A Lummer is lejsztol 
már. Csak a Jutka topog egy 
helyben. Ember vagyok én is, 
nem csak főnök, de a Jutkát 
ki kell dobnunk a hálózatba. 
Mi, Józsi? 

JÓZSI (buzgón): Hát bi¬ 
zony, Nagy főnök, Jutkát ki 
kell dobnunk a hálózatba. 


GEZU: (Mosolyog, hallgat.) 

NAGYFÓNÖK: Mi, Gézu? 
(Pincérhez.) Egy üveg egri bi¬ 
kát. (Társasághoz.) Hadd 
csússzon a savanyú, hivatali 
duma. (Újra visszafordul Gé- 
zuhoz.) 

GEZU: Te tudod, Nagyfő- 
nök. 

NAGYFÓNÖK (szomorú 
fejcsóválással): Józsi és éh így 
vagyunk egymással. (Egymás¬ 
ba kulcsolja két mutatóujját.) 
De te, Gézu, Gézu ... Pedig 
én úgy szeretlek. Komolyan 
állítom, hogy nagyon kedvel¬ 
lek. De te (már dolgozik a 
szesz is) ki nem állhatsz en¬ 
gem. Igen, kimondom. 

GEZU (kezét szívére téve): 
De hogy mondhatsz ilyet, 
Nagy főnök? 

NAGYFÖNÖK: Ha te is 
kooperálnál velünk. Micsoda 
hármasfogat lenne! Csak úgy 
röpítenénk a központot. De 
te, Gézu, kukacoskodsz. 

GEZU: En, Nagyfónök? 

NAGYFÖNÖK (pincérhez): 
Milyen bor van még? Egy 
üveg hárslevelűt. (Józsihoz.) 
Kukacoskodik ez a Gézu, mi? 

JÓZSI: Hát bizony kuka¬ 
coskodik, Nagyfőnök. 

GÉZU: (Szólni akar, de 
Nagyfőnök közbevág.) 

NAGYFÖNÖK: Jó, jó, tu¬ 
dom. Te egy közgazdasági 
lángész vagy. Sohasem tagad¬ 
tam, hogy semmit sem ko- 
nyítok hozzá. Nyíltan meg¬ 
mondom én, hogy egyszerű 
krajzleros voltam. Jó kis fű¬ 
szerüzletem volt. Benne van 
az életrajzomban is. De hát 
azért a magunkfajta egyszerű 
munkásember is csak ér va¬ 
lamit. Mi? Józsi? 


JÓZSI: Ér bizony, Nagyfő¬ 
nök. 

NAGYFÖNÖK: Ezért nem 
tudunk mi igazán produkál¬ 
ni. Mert a Gézu jelentéseket 
firkál az igazgatóságnak. 

GÉZU: De hát az ellenőr¬ 
zés. Hogy úgy mondjam, ez 
a kötelességem. 

NAGYFÖNÖK: Hallod, Jó¬ 
zsi? Ez a kötelessége! 

JÓZSI: (Bólogat.) 

NAGYFÖNÖK: Mintha én 
arra akarnám bírni, hogy ne 
teljesítse a kötelességét. De 
mégiscsak más lenne, egészen 
más, ha odatolnád a képedet, 
és azt mondanád: Nagyfőnök, 
kukkants csak bele. Ha mi 
hárman összedugnánk a fe¬ 
jünket a jelentés fölött. 
Együtt javítanánk ki. Több 
szem többet lát. S akkor az 
egész vezetés véleménye is 
benne lenne. 

GÉZU: De nekem egyene¬ 
sen az igazgatóság felé kell. 
Direkt. 

NAGYFÖNÖK: Lárifári. Ha 
mi hárman együtt húznánk 
a hámban. De így mit tehe¬ 
tek magam? Mint a kapitány 
a süllyedő hajóval. Fölösle¬ 
ges lom ki! Ezt a Jutkát is. 
Ki a hálózatba. Mi? Gézu? 

GEZU (ajka körül a mo¬ 
soly még lekötelczőbb lesz): 
Te tudod, Nagyfőnök. 

NAGYFÖNÖK: Hadd gon¬ 
dolkozzam. Talán Nagykáta 
vidékén? Kérnek egy admi¬ 
nisztrátort. Vagy Békéscsaba? 
Független nő. Nincs Pesthez 
kötve. Hálózatba még csak 
elmenne. Kis helyen, távol a 
központtól. (Nézi Gézut.) 

GÉZU (változatlanul moso¬ 
lyogva): Alapjában véve lojá¬ 
lis a kívánságod, Nagyfőnök. 


Érthető, ha tudni akarod, mi 
megy ki. Ha hozzá akarsz 
szólni. 

NAGYFÖNÖK : Mondtam 
én, hogy megértjük mi egy¬ 
mást. Ha mi hárman meg¬ 
fogjuk egymás kezét, úgy 
hozzuk a tervet, de úgy! 
Csak embernek kell lenni. 
(Józsihoz.) Itt van ez a Jutka 
is. Mégis kezdő még, egy kis 
türelem. Próbálkozzunk még 
vele. Talán belejön. Mi, Jó¬ 
zsi? Emberek vagyunk. 

JÓZSI: Emberek vagyunk. 

PINCÉR: Tíz perc múlva 
érkezés. Fizet. (Fizető pincér 
blokkal.) (Nagyfőnök maga 
elé dudor aszik: Kicsit szo¬ 
morkás a hangulatom ...) 

GÉZU: Volt egy vacsorám, 
egy üveg tolcsvaim és egy 
üveg egri bikavérem. 

JÓZSI: Ugyanaz. De egy 
üveg hárslevelűm. 

NAGYFÖNÖK: Fiúk, fiúk. 
Hogy ti milyen erőszakosak 
vagytok. (Gézuhoz.) De pap¬ 
rikáscsirkére csúszik csak iga¬ 
zán a jóféle ital. Hallom, a 
feleséged olyat főz, hogy az 
ember megnyalja mind a tíz 
ujját. 

GÉZU (mosolyogva): De 
Nagy főnök . . . Boldogok le¬ 
szünk . .. Mikor? 

NAGYFÖNÖK : Mondjuk 
holnapután este, hra már 
ilyen rámenős vagy . .. (Fel- 
tápászkodik, átfogja Józsi és 
Géza vállát.) Ha mi hárman 
összefogunk, alaposan, becsü¬ 
letesen . . 

* 

A többit nem hallom. Ki¬ 
léptek a fülkéből. Megérkez¬ 
tünk Pestre. 

Kertész Magda 



Komoly dolog, amit most egy 
új kísérlet felvet: 
alvás közben tanulunk meg 
sok idegen nyelvet! 

Amíg alszunk, érzékeny az 

ember füle tája, 

egy gép beszél s valósággal 

meghipnotizálja. 

Ó, micsoda perspektíva! 

Ha ez igaz lenne, 
hatása lesz másra is: az 
emberi jellemre! 

Képzeljük el egyeseknél, 
hogy az milyen szép lesz, 


ha a gép azt duruzsolja: 
legyél tisztességes! 

Néhány üzem vezetője, 
amit ébren nem tett, 
tán álmában tanulna meg 
egy kis szakértelmet. 

Hasznos lesz a haszontalan, 
mert egy lemez forgott — 
hipnopédiának hívják 
ezt a remek dolgot. 

Azt javaslom: e találmány 
legyen közkincs máris, 
mert lássuk be: nagyon sürgős 
s éppen aktuális! 

Lovászy Márton 
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Valahol Dél-Amerikában 


Endrődi István rajza 


MIÉRT ÉPPEN 
A NYUGDÍJAS SIET? 

Értem, értem, a FÖMO pla¬ 
kátjait, amelyek plakáti hiva¬ 
tásuk szerint közük, hogy — 
tekintet nélkül korra és nemre 

— mindenkinek egyetlen célja 
van: a mozi. 

Pontosabban: a plakátok azt 
közük, hogy a gyerekek moziba 
mennek, a fiatalok is mozi¬ 
ba mennek, viszont a nyug¬ 
díjasok moziba sietnek. 

És ez az, amit én kevésbé ér¬ 
tek. Miért éppen a nyugdíjasok 
sietnek? Hiszen ők érnek rá a 
legjobban (hacsak nincs vala¬ 
mi maszek munkájuk), ők — 
általában — már idősecskék, 
akik nem szoktak sietni, és ők 

— általában — már randevúzni 
sem szoktak a mozi előtt... 

No és a nyugdíjasok már böl¬ 
csek is, ők tudják, hogy lassan 
járj, tovább érsz. Minek siesse¬ 
nek? 

(s. 1 .) 



— A leltár stimmel, csak a vezérkari főnök hiányzik . . . 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

TUBUS ÉS KALLANTYÚ 


Nagy riadalmat keltett ha¬ 
zánk nőrlábbelit viselő pol¬ 
gárainak körében, hogy a bar¬ 
na cipőkrém eltűnt. Felkuta¬ 
tása érdekében háziasszonyok 
ezrei folytatnak hónapok óta 
tartó magánjellegű nyomo¬ 
zást, igen kevés eredmény¬ 
nyel. 

A gyanú árnyéka először a 
Kereskedelemre vetődött. 
„Persze, nem teríti rendesen 
az árut; persze, nem rendel 
időben és eleget.. ." — hul¬ 
lottak az igaztalan vádak 
a Kereskedelem krónikus 
hiánycikk-megbetegedéstől 
korán megőszült fejére. 

Ártatlanul megvádolták 
egyesek a Bőripart is, azt 
mondották rá, hogy felülete¬ 
sen, körültekintés nélkül dol- 
ozik. Tobzódik 4 színekben, 
ülönösen a barna szín ár¬ 
nyalatait (legkivált pedig a 
négerbamát) variálja nagy 
előszeretettel, s nem veszi 
figyelembe, hogy az a sze¬ 
gény Cipőpasztagyártás nem 
bírja ezt a szédítő iramot kö¬ 
vetni, örül, ha 2-3 színű ter¬ 
méket elő tud állítani, azt is 
csak korlátozott mennyiség¬ 
ben. 

Az ügyben koronatanúként 
meghallgatott Cipő- és Par- 
kettpasztagyár szenzációs val¬ 
lomást tett. Elmondotta, hogy 
a Kereskedelem nem hibás, 
mert való igaz, hogy tőlük 
nem kapott elég krémet. Az 
sem áll, hogy a Bőripar szín¬ 


orgiáját a pasztagyártás nem 
tudná követni... 

— Miért nem követi hát?! 
- vetődött fel ennek nyomán 
a kérdés, s a tanúból vádlott 
lett: a kényelmeskedés, kése¬ 
delmeskedés, korszerűtlenség 
vádjait szórták szegény Cipő- 
pasztagyárra. 

Ám a vádbafogott hitelt 
érdemlő bizonyítékokkal do¬ 
kumentálta, hogy órák alatt 
képes lenne átállani bármi¬ 
lyen színű cipőkrém gyártá¬ 
sára, kapacitása is lenne a 
mennyiség növelésére, de: 

1 . Nincs elég tubus. A Mát- 
ravidéki Fémmű a múlt ne¬ 
gyedben egyáltalán nem adott 
tubust a gyárnak, s nem tud¬ 
ták mibe csomagolni a Baga- 
rolt. S ha van is tubus, a fel¬ 
irata akkor is csak hatféle 
variációban készül — s így 
csak hat színű Bagarolt gyárt¬ 
hatnak . .. 

2 . A cipőkrémes doboz kal- 
lantyúját (azt a kis fémdara¬ 
bot, amelynek segítségével 
nyílik — ha nyílik! — a do¬ 
boz) csak két színben gyárt¬ 
ja az Elzett. Mivel pedig a 
kallantyú színe jelzi a doboz¬ 
ban levő boksz színét is, a 
Cipőpasztagyár is csak két 
fajta bokszot készíthet ... 

A tubus feliratának és a 
kallantyú színének megvál¬ 
toztatása viszont olyan hosz- 
szadalmas folyamat lenne, 
hogy mire végére járnának, 


úgyis megváltoznának a di¬ 
vatszínek a cipőgyártásban... 

Ez hát a „tényálladck" a 
barna cipőkrém eltűnése tár¬ 
gyában. Kérjük a közvéle¬ 
mény ítélőszéket: ne ítéljen 
szigorúan, s enyhítő körül¬ 
ményként vegye figyelembe, 
hogy: 

1 . Hamarosan ismét lesz 
barna cipőkrém (két színár¬ 
nyalatban) — épp most „te¬ 
ríti" a Kereskedelem. 

2 . Nyugodtan kenhető a 
barna cipőre vörös vagy más 
színű boksz is ... A hazai 
cipőkrémnek úgy sincs szí¬ 
nező hatása. Ápol csak - de 
el nem takar . .. 

(radványi) 


HANGNÁL GYOR¬ 
SABB GÉPKOCSI 

Donald Campbell 
új, rakétameghajtású, 
háromkerekes autó¬ 
ja 1400 kilométeres 
óránkénti sebességre 
képes, vagyis gyor¬ 
sabb a hangnál. Ilyen 
gyorsaságú gépkocsi 
után hiába kiabál va¬ 
laki sértő szavakat, a 
vezető nem hallja, 
mert könnyűszerrel 
hagyja maga mögött 
a legbántóbb hangú 
káromkodásokat is. 


Új munkaerő 



- Nem ízlett az üzemi ebéd. Most kíváncsi vagyok, tudok-c 
aludni ebéd után ... 
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Aluljáró 



- Azt hiszem, egy kicsit melyebbre ástunk . . . 


Kellemetlen partner 



- Már megint nem borotválkoztál . . . 


Aggódó feleség 



- Nem engedem, hogy rászokjál a Dorlotinra, drágám . . . 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ÉRDEKELTEK ' 
HOZZÁSZÓLNÁK 

A „2x3 dudás egy csárdá¬ 
ban” című cikkükkel kapcsolatos 
véleményünk a következő: 

A különféle népművelési in¬ 
tézmények - művelődési otthon, 
könyvtár, mozi - működését biz¬ 
tosító anyagi alapok különböző 
módon vannak rendezve. A je¬ 
lenleg érvényben levő pénzügyi 
rendelkezések ezek együttes ke¬ 
zelését nem teszik lehetővé. Ter¬ 
mészetesen ez nem zárja ki azt, 
hogy egyes feladatok ellátásával 
mindhárom intézmény azonos 
személyt bízzon meg. Egy adott 
lélekszámon (3000 fő) túlmenően 
azonban a három intézmény kö¬ 
zös vezetés alá vonása nem cél¬ 
szerű. Azonban e helyeken is, 
már jelenleg is biztosítható, hogy 
a közös technikai feladatok el¬ 
látását azonos személy végezze. 
A Csongrád megyei Tanács VB 
Művelődésügyi Osztályának a 
figyelmét felhívtuk erre a lehe¬ 
tőségre. 

Gőnyei Antal 
főoszt. vez. h. 

Művelődésügyi Min. 

„Miskolci mozaik” című cik¬ 
kükben kifogásolták a Miskolc 
4. számú postahivatal állapotát. 

A cikk megjelenésétől függet¬ 
lenül, a hivatal átalakítását 1966- 
ra tervezzük. A tervek nagyrészt 
már el is készültek, a hitelkeret 
is biztosítva van, de kivitelező 
még nincs. Reméljük, ez a prob¬ 
léma is rövidesen megoldódik, 
és az év folyamán a városkép¬ 
hez és a közönség szolgálatához 
méltó postahivatalt alakíthatunk 
ki. 

Andrássy Aladár, 

a Miskolci Postáig, vezetője 

„Borotválás reumával” című 
cikkükre közöljük: József krt. 8. 
szám alatti üzletünkben a rekla¬ 
mált védőfüggönyt felszereltük, 
és utasítottuk a fiókvezetőt, hogy 
a jövőben az első széken ne dol¬ 
gozzanak. 

Horváth Imre műsz. vez. 

„Nívó” Fodrász KTSz 


„Patkolni - de miből?” című 
cikkükben megírták, hogy Csany- 
teleken elhanyagolták a községi 
tanács lovainak patkolását, mert 
kimerült a „keret”. 

A községi tanács vb gazdál¬ 
kodási előadójának az eljárása 
nem volt helyes: a költségvetési 
előirányzat ugyanis átlagnormá- 
nak van minősítve, amelytől - 
a tényleges szükségletnek meg¬ 
felelően - cl lehet térni. Az elő¬ 
adó figyelmét felhívtuk a jog¬ 
szabályok helyes értelmezésére 
és megfelelő alkalmazására. 

Csongrád megyei Tanács VB- 


E heti hirdetéseink 



hamzul mmó dlm cSflJZfoi'XK 
FILM 

Pemutebó : március 17. 
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Gondtalan fiatalasszony 


Mészáros András rajza 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


JOBB A FÜLKE, MINT A TEREMI 

Sokat utazom hosszú távolságra, s el¬ 
keseredetten tapasztalom, hogy az I. osz¬ 
tályú kocsikat újabban termekké alakít¬ 
ják át. Ez lehetetlenné teszi a kényel¬ 
mes utazást, a megrövidített üléseken 
nem lehet végigdűlni (hiába lenne üres 
hely), nem lehet a fülke ajtaját becsukni, 
az átjáró forgalomtól elkülönülni. Az 
I. osztályú utasok kényelme érdekében 
ugyanis ezek a kocsik rendszerint a büfé 
vagy az étkező mellett vannak, s így az 
oda vagy onnan Igyekvő útitársak (nem 
egy részeg akad közöttük) állandó körme¬ 
netet, nyitott ajtókat, hangoskodást bizto¬ 
sítanak a magasabb összegű vasúti je¬ 
gyért. 

Megkérdeztem több hozzáértőt: miért 
termesítik a kocsikat? Válasz: fülke nél¬ 
kül olcsóbb a kocsik előállítása, köny- 
nyebbek lesznek a vagonok, s így na¬ 
gyobb a mozdony teljesítő képessége. 

Javaslataim: 

1 . 

Szüntessék meg az I. osztályokon az 
ülőhelyeket is, így még könnyebbek lesz¬ 
nek a vagonok s még olcsóbb az előállí¬ 
tásuk. 

2 . 

Mégis inkább térjenek vissza a világvi¬ 
szonylatban jól bevált fülkés rendszerre! 


Dr. K. A. 


Minden relatív 



- Végre egy egészséges kezdeményezés a sok giccs után! 
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KÉSZÜLŐDÉS A VETÉLKEDŐRE 


- Tudom, amit tudok!... 




VETÉLKEDŐ A PUSZTÁN 


- A hűtőszekrényt egy „Ki mit tud ’-on nyerte . . . 



lz általános gimnáziu¬ 
mok második osztálya 
számára készült iro¬ 
dalomtörténet tankönyv 
45. oldalán Shakespeare 
Hamletiéről van szó. Az 

irodalomtörténészeket, 
esztétákat sokat foglal¬ 
koztatta már a dán ki¬ 
rályfi egyénisége és tra¬ 
gédiája, de egyiküknek 
sem sikerült arra a kö¬ 
vetkeztetésre jutni, mint 
az idézett tankönyvnek: 
„Hamlet bukásának fő 
oka az, hogy egyedül áll 
szemben ellenségei ha¬ 
talmas táborával... Ma¬ 
ga Claudius vallja be, 
hogy azért nem számol 
le vele nyíltan, mert a 
köznép rajong érte. De 
Harplet távol tartja ma¬ 
gát a nép tömegétől... 
Amit a nép segítségével 
elérhetne, azt Hamlet 
egyedül akarja végrehaj¬ 
tani. Ezért kell elbuknia, 
annak ellenére, hogy el¬ 
lenfelei is sorra elpusz¬ 
tulnak.” 

Természetesen nem 
vitatom, hogy ha Hamlet 
a nép széles tömegeire 
támaszkodott volna, 
többre megy, mint azzal, 
hogy hűbelebalázs mód¬ 
ra leszúrja Poloniust, s 
eléggé el nem ítélhető 
módon párviadalra kél 
Laertesszel. Az sem két¬ 


séges, hogy ily módon 
könnyebben elnyerhette 
volna Ophelia kezét. Ám 
vitatható, hogy ezzel 
hozzájárult volna-e a 
dán haladó mozgalmak 
fellendítéséhez, figye¬ 
lembe véve, hogy töp¬ 
rengései sem abból fa¬ 
kadtak, miként teremt¬ 
hetné meg a békés átme¬ 
netet a feudalizmusból a 
kapitalizmusba. 

A magyarázat alapján 
mégis megfontolandó: 
nem volna-e helyes más 
klasszikus művek alap- 
konfliktusát is átérté¬ 
kelni. 

Ovidius: Daedalus és 
Icarus. Fent említett hő¬ 
söknek el kellett bukni¬ 
uk, mert megsértették a 
technológiai fegyelmet, 
az általuk gyártott jár¬ 
mű prototípusa nem fe¬ 
lelt meg az élenjáró 
technika paraméterei¬ 
nek. 

Homérosz: Odüsszeia. 
Odüsszeus hosszan tartó 
bolyongását az okozza, 
hogy nem tud összponto¬ 
sítani a döntő kérdéseke 
re, nincs meg benne a 
nemzetközi hajósöntu¬ 
dat, s ahelyett, hogy szo¬ 
lidaritást vállalna mun¬ 
katársaival, Nausikaa, 
egy igazi királyi család 
sarja előtt hajbókol. 


Shakespeare: Rómeó és 
Júlia. A fiataloknak el 
kell bukniuk, mert bol¬ 
dogulásukat egyéni úton 
keresik, ahelyett, hogy 
haragos szüleik megbé¬ 
kítéséhez a kerületi ta¬ 
nács végrehajtó bizottsá¬ 
gának vagy a helyi saj¬ 
tó: „Itt a veronaiak be¬ 
szélnek” rovatának se¬ 
gítségét kérték volna. 

Richard Wagner”: Lo- 
hengrin. Lohengrin nem 
találhatja meg földi bol¬ 
dogságát, mert nem 
őszinte, Brabanti Elza 
elől eltitkolja szociális 
származását, babonásan 
imádkozik a Grálhoz, 
ahelyett, hogy harcos föl¬ 
lépéssel kényszerítené 
jogos követelései teljesí¬ 
tésére. 

Dániel Defoe: Robin¬ 
son. Ebben a műben kü¬ 
lönösen élesen mutatko¬ 
zik meg, milyen nagy hi¬ 
ba, ha a hajótörött nem 
támaszkodik a legszéle¬ 
sebb tömegekre, s csu¬ 
pán egyetlen ember se¬ 
gítségét veszi igénybe, 
jóllehet a szerző Péntek 
alakjában már sejteti az 
angol gyarmatosító biro¬ 
dalom későbbi széthullá¬ 
sát. 


P fnhiMíóL 

Bár minden kívánságom ilyen 
gyorsan teljesülne ! ... 

Nemrég fölvetettem , hogy nincs 
orvosi könyvünk , amely azt tár¬ 
gyalná, „Hogyan éljen a fiatal em¬ 
ber?” 

Máris értesítettek , hogy Marék 
Antal dr., a „Hogyan éljen az idős 
ember?” népszerű szerzője javá¬ 
ban dolgozik a fiatalok életmódját 
tárgyaló könyvön , s a jövő év ele¬ 
jén már útjára bocsátja a Medici¬ 
na könyvkiadó. 

Azok a fiatalok tehát , akik most 
tanácstalanul buliznak , legyenek 
türelemmel. Nincs messze az idő, 
amikor végre megtudják , mitévők 
legyenek. 



Nagyon szeretem a cukrászsüte¬ 
ményt, csak ne látnám, amint 
szállítják! 



f. 1. 


(novo) 











MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Voltak-e már kényelmetlen helyzetben? 


Igen. Amikor az angliai nagy vonat¬ 
rablás után rám terelődött a gyanú. 

D. F. 


Soha! Még amikor kivégeztek a 
francia forradalomban, akkor is le 
tudtam ülni a vérpadra egy kicsit 
pihenni. 

F. L. 


Azt mesélem el, amikor életemben 
először tizenötéves koromban vol¬ 
tam kényelmetlen helyzetben. Egy 
sportünnepélyen a húsz méter ma¬ 
gas létra-gúla legtetejére kúsztam fel, 
hogy a nézők között ülő első nagy 
szerelmemnek imponáljak. Fent a 
csúcson megdermedtem a rémülettől, 
remegtem, az ájulás környékezett, és 
csak annyi erőm volt, hogy segítsé¬ 
gért kiabálj. ’c. * Az edző mászott fel 
értem, a hóna alá kapott, és a nézők 
tapsai között lehozott a létrán, majd 
óvatosan és gyengéden lefektetett a 
pálya zöld gyepére, éppen az imádott 
nő lábai elé. örökre elvesztettem a 
lányt, viszont megtudtam, hogy tér¬ 
iszonyom van. 

F. Gy. 

Még abban a hősi korszakban tör¬ 
tént, mikor érdemes volt tranziszto¬ 
ros zsebrádiót külföldről hazahozni. 
Hoztam egyet Olaszhonból , és én 


voltam az a Fekete Péter, elkoptatott 
viccek hőse, akinek a bőröndjében 
éppen a vámvizsgálat alatt szálait 
meg a gonosz masina. 

— Látod, fiam — szólt ekkor a 
feleségem —, mondtam, hogy hoz¬ 
zunk inkább orkánt. Az legalább tud 
hallgatni. 

. (f—p) 

Meglátogattam Icukát. Már késő 
este volt, s a szobában rövidzárlat 
miatt a villany elaludt. Nagyon ké¬ 
nyelmetlen helyzetben voltam. Sötét¬ 
ben miről beszélgessen az ember? 

G. Sz. 


Csak a legutóbbi esetet mesélem 
el. A szerkesztőségben akaratlanul 
egy kóbor kismacska gazdája lettem. 
Aktatáskában fuvaroztam hazafelé, 
a hatos villamos peronján. Az akta¬ 
táska villámzárát nem húztam be 
teljesen, hadd kapjon levegőt a sze¬ 
gény állat. Még egy megállónyit sem 
mentünk, amikor a mellettem utazó 
ifjú hölgy felém fordul, és mérgesen 
azt mondja: 

— A nénikéjének simogassa a ke¬ 
zét, ne az enyémet! 

Megdöbbenve hallgattam az igaz¬ 
talan vádat. Zavartan lesütöttem a 
szemem, hát látom, hogy az aktatás¬ 
kám szabadon hagyott nyílásából egy 


apró mancs nyúlik ki és csapkod 
maga körül. 

K. A. 


Igen. 1929 nyarán. Már nem emlék¬ 
szem pontosan az esetre, de valahogy 
úgy volt, hogy a sötétségből hirtelen 
a fényre kerültem, és egy férfi azt 
mondta: „Fiú!”, majd egy női hang: 
„Három kiló tíz deka!” .. . Aztán va¬ 
laki megfogta a lábamat, és én telje¬ 
sen meztelenül lógtam fejjel lefelé . . . 
Rettenetes volt... Azóta se tudom 
elfelejteni ... 

M. Gy. 


Egyszer megkértem egy fiatal lány 
kezét, és ő igent mondott. 

P. L. 


Igen, amikor a gravitáció törvé¬ 
nyét akartam megmagyarázni egy 
értetlenkedő öregúrnak, aki csak a 
búcsúzáskor mondta meg a nevét. 
Newton Izsáknak hívták. 

R. B. 


Gyakran, különösen amikor félre¬ 
értenek. Legutóbb például arról ír¬ 
tam, hogy én egy gazdátlan kutya 
vagyok. Másnap a lakásomról erőnek 
erejével el akart hurcolni egy sintér. 

s. p. 


Igen, voltam. Egy bajuszos, német 
nyelven ordító őrült 1939 őszétől 
egészen 1945 tavaszáig igen kényel¬ 
metlen helyzetbe hozott. 

<0 


DIVATHOLMI 





- Mit szól hozzá, milyen stílusosan berendeztük 
a hivatalt? 


(A moszkvai „Krokodil"-ból) 


LELKES FOGADTATÁS 












LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

BAMBI ÉS TRIPLE-SEC 


Hadicsel 


Sajdik Ferenc rajza 


Tessék benyitni bármelyik 
közértbe: nincs az a likőraroma, 
amellyel ládaszámra ne szolgál¬ 
hatnának. Ezekre általában hasz¬ 
nálati utasítást is nyomtattak, 
amelyből a legnaivabb vevő is 
megtudhatja, hogy likőrfőzéshez 
a többi között szeszre is szükség 
van. Itt azonban a likőrkészítés 
objektív akadályba ütközik. 
Tiszta szeszt patikában már nem 
tartanak, ez állítólag a háztar¬ 
tási és illatszcrboltok profilja 
lett, ott viszont nem kapható. 
Patikában orvosi recept nélkül 
csak egy deci 70 százalékos al¬ 
koholt adnak, tehát ha a vevő 
kitartó, akkor is minimum tíz 
patikát kell végigjárnia, amíg 
egy literre való szeszt összegya¬ 
logol. 

Kérdésünk: ha nincs szesz, 
miért gyártják és raktározzák az 
aromát? 


d. 



Előrelátás 


Korszerű humorista 



- Miért veszünk mi mindenből kettőt, szívem? 

- Jaj de naiv vagy, látszik, hogy még sohasem váltál. 



A Ludas Matyi szerkesztőségének 
vagy szerkesztőinek címzett kézira¬ 
tokra és rajzokra csak akkor válaszo¬ 
lunk, ha azokat figyelemre méltónak 
találjuk. A postai válasz nélkül ha¬ 
gyott írások és rajzok megőrzésére 
a sas vállalkozhatnak. 



FogyóárU Schwott Lajos rajza 


Főszerkesztő: Tahi László - Szerkesztő: Földes György 
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Várnai György rajza 
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— És láthatnánk ezt a korszakalkotó gépet működé# közben is? 

— Sajnos nem . A falba ugyanis elfelejtettek konnektort szerelni • 

















































































Indulás a házibuliba 



O tt túl az ismeretlenben, 
ahol egyébként állan¬ 
dó lakhelyem és nyilvántar¬ 
tott foglalkozásom van, egy 
szép napon azt kérdezte tő¬ 
lem Piroska, a titkárnő: 

— Kedves kartárs, hol, 
óhajtja tölteni a szabadsagát! 

Ugyanis éppen esedékes 
volt ötvenévi szabadságom, 
ami ott minden dolgozónak 
kijár, aki munkáját becsület¬ 
tel végzi, és szakszervezeti 
járulékát rendesen fizeti. 
Persze qg y kicsit korainak 
tartottam a kérdést, mivel 
még csak ezernyolcszázhat¬ 
vanhét volt, és az én szabad¬ 
ságom jóval később lett ese¬ 
dékes, de megértettem, hogy 
a rend kedvéért — nehogy 
egyszerre túl sokan szüles¬ 
sünk meg — a lelkiismeretes 
titkárnő, a torlódás elkerülé¬ 
se végett, idejében informá¬ 
lódik. 

Egyszóval döntenem kel¬ 
lett, hogy hova menjek. Ré¬ 
gen készülődtem a Holdba, 
de kiderült, hogy ott zsúfolt¬ 
ság van (már előzőleg renge¬ 
tegen jelentették be igény jo¬ 
gosultságukat). Valahogy di¬ 
vatba jött a Hold. az igazga¬ 
tóság ügyes propagandával 
dolgozott. Stó sem lehetett 
arról, hogy 1909 -ben (ezt az 
évet választottam) beutalja 
nak. A Marsról többen lebe¬ 
széltek, rossz a koszt, mond¬ 
ták. és még nincs eldöntve, 
hogy laknak-e rajta. Nem 
szeretem a magányosságot, és 
így a Marsról simán lemond¬ 
tam. Piroska, aki őszintén tö¬ 
rődött sorsommal, megkér¬ 
dezte: 

— Mit szólna a kartárs a 
Földhöz! 

Elhúztam a szám, mert 
tudtam, hogy egyike a legki 
sebb bolygóknak, nem sok jót 
hallottam erről a félreeső 
üdülőhelyről, de megszoktam 
a vállalatnál, hogy ne nagyon 

öt éve,-1961. március 9-én halt 
meg Darvas Szilárd, a kitűnő 
költő és nagyszerű humorista. 


DARVAS SZILÁRD: 


ÖNÉLETRAJZ 


ugráljak. Különben rövid idő¬ 
ről volt szó, gondoltam; azt 
az ötven évet négykézláb is 
kihúzom bárhol. 

Így kerültem annak idején 
a Földre, ahol egy nagyon 
kedves kétszobás lakást kap¬ 
tam, a történelemre néző ab¬ 
lakokkal. Persze, ahogy lepa¬ 
koltam, elkezdődött a rumli, 
nem folyt a csap, és kitört a 
világháború. Szerencsére nem 
tartozom a kellemetlen nya- 
1 alók közé, akik mindenütt 
csak a hibákat látják meg. 
Egyébként földi nyaralásom¬ 
ban sok kellemes élményben 
is volt részem, ás a sok disz- 
nósdg, ami ott történt, nem 
tudott megingatni hitemben, 
hogy ez a nyaralóhely csak 
most fogja kinőni magát. 

Igen ám, de közben, saj¬ 
nos, ellógtam vagy negyven¬ 
hét évet, jóformán anélkül, 
hogy kimozdultam volna a 
szobából. Bennem van a hi¬ 
ba; túl kényelmes vagyok, 
miközben a többi turisták 
reggel frissen kiugrottak az 
ágyból, és megmászták a di¬ 
csőséget, én egy könyvvel a 
kezemben hév eresztem. Csak 
akkor mozdultam ki nagy 
néha a szobából, ha unszol¬ 
tak, de abban sem volt sok 
köszönet. * 

Ez eddig rendben is volna, 
elvégre mindenki maga in¬ 
tézi sorsát, de lassan lejár a 
szabadságom , 3 ez némi szo¬ 
rongással tölt el. Ugyanis tu¬ 
dom, mi lesz odaát (a sem¬ 
miben), ha visszatérek. Ott 
úgyszólván törvény, hogy 
mindenkinek be kell számol-' 
nia külföldi élményeiről — 
külön értekezletet hívnak 
össze e célból —, és ha őszin- 
.te akarok maradni, én sem¬ 
mit se tudok majd mondani. 
Igaz. hogy Wartburgot se vet¬ 
tem meg televíziót se, és 
nem árultam önműködő kar¬ 
órát, szóval nem séf teltem, 
mint egyesek, viszont körül 
se néztem tisztességesen. Ha¬ 
salnom kell majd, ha a Föld¬ 
ről beszélek . .. kitalálni, 
hogy ilyen ország is van meg 
olyan ország is ... jártam itt 
is, ott is... még szerencse, 
hogy van fantáziám, és nem 
jövök egykönnyen zavarba. 

Szóval, valahogy majd csak 
megúszom a dolgot. Legkö¬ 
zelebb pedig összeszedem ma¬ 
yám, ígérem, hogy megko¬ 
molyodom, és ha megint nya¬ 
ralni megyek, különb boly¬ 
gót keresek magamnak. 





Nem kell hencegni, gyerekek! Tízezer évvel 
ezelőtt is voltak fiatalok. 


Szellemes embereknek remek mondásokat 
tulajdonítanak. 

Hallgatni arany. Ezért ritka fém az arany. 


Barátom, mielőtt megsértődnél egy ismeret¬ 
len indulatszón, nézz utána az Idegen Szavak 
Szótárában! 


Nem tehet mást a természet, kénytelen meg - 
újulni 

Tiszteld anyanyelvedet, és hosszú irodalmi 
életed lesz a földön! 

F. L. 


FEL TORREÁDOR! 



Világszerte rokonszcnwcl fogadták a fenti mexikói 
fényképet, amelyen a bika visszaszúr, s a büszke tor- / 
reádort egy kissé megalázó módon röpíti fel a leve¬ 
gőbe. A torreádor neve: Jaime Bravó. A bika neve 
nem ismeretes. Kár. Bravó úr különben csak könnyebb 
sérüléseket szenvedett, de mint mondta, a bika a büsz¬ 
keségét sebezte meg. így is lehet mondani. 
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E gy sovány, kopott öl¬ 
tözetű, középkorú 
férfi sétált végig az északi 
külváros egyik árnyas kis 
utcáján. Enyhe keleti szél 
simogatta végig az arcát, a 
napfény bágyadtan tört át 
a bárányfelhőkön. Csend 
borult Figuria fővárosára. 
Ebédszünet volt, s a férfi, 
Juan Csóró, a közeli kis 
térre igyekezett, hogy egy 
pádon elköltse papirosba 
csomagolt szerény ebédjét. 
Leült, falatozni kezdett, s 
közben elgondolkozott azon, 
hogy mivel kelthetné fel 
felettesei figyelmét munka¬ 
helyén, a fővárosi köztisz¬ 
tasági segédhivatalban, ahol 
helyettes seprőügyi előadó 
volt. Anélkül, hogy túlzot¬ 
tan magasra értékelte volna 
képességeit — a gőg min¬ 
dig távol állt tőle — arra 
gondolt, hogy tizenöt évi 
becsületes munka után ta¬ 
lán megérdemelné, hogy a 
seprőügytől áthelyeznék a 
locsoló főosztályra’, ahol 
jobbak az előmeneteli vi¬ 
szonyok. 

Miközben így töprengett, 
hirtelen lövéseket hallott' 
az elnöki palota felől. Elő¬ 
ször szórványos puskalövé¬ 
sek hangja süvített, utána 
géppuskaropogás volt hall¬ 
ható, majd tankdübörgés 
és tompa torkolatdörejek. 
Szívdobogva fülelt, mozdul¬ 
ni sem mert. Később sziré¬ 
nák hangja hallatszott, ka¬ 
tonákkal megrakott csapat¬ 


szállító gépkocsik száguld- 
tak, harci repülőgépek sü¬ 
vítettek, végül megszólaltak 
a flotta ágyúi is. Aztán el¬ 
csendesedett a harci zaj, s 
a távoli hangszóróból 
mennydörgésszerű szózat 
hullámzott végig a városon: 

— A hadsereg, a haditen¬ 
gerészet és a légierő meg¬ 
döntötte Csinkvecsentó kor¬ 
mányát. A hatalmat egy ti¬ 
zenkét tagú harci szervezet 
vette át. Figyelmeztetjük a 
lakosságot, hogy fnindenki 
őrizze meg a nyugalmát! 

Juan remegő térdekkel 
indult el, s a következő ut¬ 
cában máris összetalálko¬ 
zott egy géppisztolyos jár¬ 
őrrel. A parancsnok álljt 
intett, majd ezzel a kérdés¬ 
sel fordult Jüanhoz: 

— Megőrizted a nyugal¬ 
madat? 

— Me-meg... — dado¬ 
gott Juan. — I-ilyen nyu¬ 
godt még sohasem vo-vol- 
tam... 

A járőrparancsnok gya¬ 
nakodva rázta a fejét. 

— Nyújtsd ki a kezedet! 

Juan kinyújtotta. Ügy re¬ 
megett a keze, hogy hozzá 
képest a kocsonya merő 
gránitnak érezhette magát. 

A parancsnok csóválta a 
fejét. 


í UO 


— Szépen teszel te eleget 
a felhívásnak! Micsoda fe¬ 
gyelmezetlenség ez? 

Juan esküvel fogadta, 
hogy megőrzi nyugalmát, 
mire' a parancsnok nagy 
nehezen továbbengedte. 

A következő saroknál ne¬ 
héz tankok dübörögtek fe¬ 
léje. Az egyikből fekete 
sisakos tiszt emelkedett ki 
és ráordított Jüanra: 

— Megőrizted a nyugal¬ 
madat? 

— Me-meg... — vála¬ 
szolt Juan a rémülettől re¬ 
kedt hangon. 

— Ezt akárki mondhat¬ 
ja! — legyintett a tiszt, 
majd vérnyomásmérő ké¬ 
szülékkel a kezében leszállt, 
és megmérte Juan vérnyo¬ 
mását. 240, per 150 volt. 

N — Igen? — kérdezte gú¬ 
nyosan a tiszt. — Ez neked 
nyugalom? 

— Háromszáz szokott len¬ 
ni! — vágta ki magát Juan. 
— Magas vérnyomásban 
szenvedek, de most egy ki¬ 
csit megnyugtattak az ese¬ 
mények. 

A tiszt elengedte, de lát¬ 
szott rajta, hogy gyanús 
neki a dolog. 

Juan további útja is va¬ 
lóságos vesszőfutás volt. 


Igazoltatta őt a lovasság, a 
tüzérség, a légierő is. Ejtő¬ 
ernyősök szálltak le körü¬ 
lötte, bekerítették, majd be¬ 
ültették egy hazugságmérő 
gépbe. Jüannak egy óvat¬ 
lan pillanatban sikerül egy 
csavart kicsennie a gépből, 
s így a vizsgálat negatív 
eredménnyel végződött. 

Megkönnyebbülve ment 
ki a tengerpartra, hogy mé¬ 
lyeket lélegezzen a sós leve¬ 
gőből. Sajnos, nem vette 
észre, hogy a „Viva Csink- 
vecsentó’’ csatahajó éppen 
horgonyt vetett, és nehéz¬ 
ágyúit ráirányította. A 
Csinkvecsentó nevet külön¬ 
ben már átfestették, s vár¬ 
ták az újat. Juan nem tu¬ 
dott elmenekülni, mert 
Fandango ellentengernagy 
személyesen, jött ki, hogy 
megkérdezze Jüantól, meg¬ 
őrizte-e nyugalmát. Juan 
idegesen bólintott, de az 
ellentengernagyot nem le¬ 
hetett becsapni. Leültette 
Jüant egy sziklára, felszó¬ 
lította, hogy tegye kereszt¬ 
be a lábút, majd egy kis 
kalapáccsal Juan jobb térde 
alá ütött. Az ütés visszaha¬ 
tásaként Juan jobb lába 
úgy fellendült, hogy az el¬ 
lentengernagyot belerúgta a 
vízbe. 

— Még mindig nem vagy 
elég nyugodt! — kiáltott az 
ellentengernagy, mielőtt el¬ 
merült volna. 

Feleki László 
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Bosszú 





A rengeteg járműtől csak úgy dü¬ 
börgőit az ablakom alatt a terelőút, 
miközben a régi kupiét dúdolgattam: 

Aszfalt vagyok, pesti aszfalt , 

Aki már sokat tapasztalt. 

Engem minden második nap, 

Itt is, ott is felszakítnak. 

Ma feltépnek, felboncolnak 
És megoperálnak holnap, 

Jönnek munkás elemek 
S kiszedik a belemet. 

Higgyék el, hogy van ám minden 
Bőven az én beleimben. 
Sápadjon az orcácskád el, 
Vízvezeték, gáz és kábel, 
Telefondrót, huzal, vonat 
Birizgálja a gyomromat 
Patkányok és egerek 
Motoszkálják belemet. 

Ebben a pillanatban szakadt be az 
egyik autóbusz alatt a terelőút asz¬ 
faltja, és ettől a pillanattól kezdve 
megszűnt a vízszolgáltatás a házunk¬ 
ban. 

A terelőutat átterelték egy másik 
terelőútra, két nap múlva visszate¬ 
relték, mert gyors tempóban megcsi¬ 
nálták az úttestet. De nálunk még 
négy nap múlva sem volt víz. Jelen¬ 
tettük a vállalati gondnoknak, mivel¬ 
hogy a ház a vállalaté, és a gondnok 
hatáskörébe esik. 

— Türelem! Már javítják a főve¬ 
zetéket — nyugtatott bennünket. 

Aztán újabb két nap múlva jelen¬ 
tettük a gondnok helyettesének. 

— A javítás már folyamatban van 

— felelte. 

Aztán újabb két nap múlva jelen¬ 
tettük a helyettes helyettesének. 

— Nem olyan egyszerű dolog azt 
megcsinálni. Beszakadt az aszfalt... 

— mondta a helyettes helyettese. 

Már több mint egy hete víz nélkül 

volt a ház. A bejáratnál, a kapunk 



alatt is kiásták a vízvezetéket és vas¬ 
tag pallókkal befödték az árkot. Ha 
nincs is víz, legalább közlekedni tud¬ 
junk. 

Aztán eltelt még egy újabb hét, 
amikor a lépcsőházban találkoztam 
az építésvezetővel: a szomszéd telken 
éppen most épített fel egy három- 
emeletes irodaházat. 

— Két hete nincs vizünk — pa¬ 
naszkodtam. 

— Az nem lehet! — horkant fel. 

— De ha mondom! — erősködtem. 
— Én csak jobban tudom, jelentettük 
a gondnoknak, a helyettesének és a 
helyettes helyettesének is. Beszakadt 
az aszfalt... * 

— Semmi köze ehhez az aszfalt¬ 
nak. Nem értem, miért nem szólt ne¬ 



kem a gondnokság — mondta dü¬ 
hösen az építész, és a közelben álló 
szerelőhöz fordult: 

— Mondja, szakikám, lehet, hogy 
nincs víz? 

— Lehet — felelte nagy nyuga¬ 
lommal a szaki —, én zártam el, és 
elfelejtettem kinyitni. 

Azóta megint van vizünk, és most 
azon röhög a ház, hogy a gondnok, 
a helyettese, és a helyettes helyettese 
még mindig azt hiszi, hogy nincs vi¬ 
zünk, mert leszakadt a terelőút asz¬ 
faltja. 


Földes György 




































































Ellenőrzik a Gellérthegyet A pedagógia jövője 

Vasvári Anna rajza 



Tavaszi szerelem 
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- Bözsike, nem tudok maga nélkül élni! Könyörgök, jöjjön 
fel a lakásomra, ha majd elkészül! 


Tervteljesítés 



- Sikerült határidőre tető alá hozni a házat! 


(Crx'k Kju* COKY 


Megesik olykor, hogy je¬ 
lentéktelen ügyekből jelen¬ 
tékeny tanulságok leszűré-' 
sére nyílik alkalom, és cse¬ 
kélységem, akinek mindig 
is kedve tellett a tanulsá¬ 
gok leszűrésében, az efféle 
alkalmat el nem szalaszt- 
hatja. 

Az Élet és Irodalom egyik 
kritikusa tavaly nyáron ál¬ 
talános figyelmet ébresztett 
maga iránt; rovatában úgy 
bírált agyba-főbe néhány 
írót, hogy azok önérzetüké 
ben, tisztességükben, embe¬ 
ri mivoltukban méltán 
érezték sértve magukat. Az 
ifjú " kritikus az irodalmi 


művek bírálatában megen¬ 
gedhető szigor határain 
jócskán túllépett, s ezért 
felháborodást váltott ki 
még az olyan olvasókból is, 
akik kritikusi munkásságá¬ 
nak egyébként nem tulaj¬ 
donítanak különösebb je¬ 
lentőséget. Emberi köteles¬ 
ségemnek* tartottam, hogy 
a megalázott írók védelmé¬ 
re siessek, s ezért egy iro¬ 
nikus glosszában (melyről 
szerénytelenség nélkül állít¬ 
hatom, hogy általános meg¬ 
elégedést keltett) e lap ha¬ 
sábjain a szóban forgó kri¬ 
tikust megfeddtem, kemé¬ 
nyen bár, de nem gorom¬ 


bán. Mint bunkóhoz a gom¬ 
bostű — úgy aránylóit az ő 
kritikusi lelketlenségéhez 
az én glosszám csípése. Nos, 
kritikusunk, még most, fél 
évvel az eset után is hábo- 
rog az általam őt ért sére¬ 
lem miatt. A televízió „Ész¬ 
revettük” című rovatában 
(nemde kedves, jhogy az 
1965. szeptember 9-én meg¬ 
jelent kioktatást 1966. feb¬ 
ruár 27-én „vette cszre”), 
szóval ebben a tévéadóéban 
dohogott, az én gorombasá¬ 
gom miatt. Mily érdekes! 
Az idő meggyógyította ben¬ 
ne azokat a sebeket, amiket 
<5 ütött , de nem tudta feled¬ 


tetni azokat, melyeket ő ka - 
pott. Ebből is látható, hogy 
van lelke a kritikusnak 
is, sőt igen érzékeny lelke 
van neki, ha róla van szó. 
Nem ártana egynémely kri¬ 
tikusi íróasztal fölé oda¬ 
tenni a közértekből amúgy 
is kikopott tábla módosított 
változatát: „Csak feleannyi 
kíméletet tanúsíts mások 
iránt, mint amennyit ma¬ 
gadnak megkövetelsz!” S ez 
egyben az a bizonyos tanul¬ 
ság is, melyet e jelentékte¬ 
len ügyben jelentékenynek 
nevezhetünk. 
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Korán kell kezdeni 


Barát József rajzai 
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kégi szokásom az, hogy 
időnként kérdéseket teszek 
fel önmagámnak. Legutóbb 
például azt kérdeztem: mi¬ 
ért nem játszanak nálunk 
western, azaz cowboy-l'il- 
meket? 

Alig tettem fel magam¬ 
nak a kérdést, máris lódo¬ 
bogást hallottam, és képze¬ 
letem prérijén megjelent a 
cserzett arcú, jóságos moso¬ 
lyé cowboy, természetesen 
lóháton. Nyakában könnyű 
sál, kalapja hetykén hátra¬ 
csapva, kesztyűs kezében 
lazán tartott gyeplő, és az 
övéről nehéz coltok fityeg¬ 
nek alá kétoldalt .,. 

Valóban: miért nem játr 
szanak nálunk cowboy-fil- 
meket? Miért hiányzik ez a 
műfaj? 

Képzeletem hőse most be¬ 
tért egy kocsmába, ,egy sa- 
loonba, ahogy annak idején 
nevezték. Ügy látszik, egy 
képzeletbeli cowboy is meg¬ 
szomjazik néha... De most 
nem tudok utánamenni, 
még meg kell írnom ezt a 
cikket . . . 

Lengyelországban, Cseh¬ 
szlovákiában játszanak 
westerneket. Időnként mi is 
átvehetnénk egyet-egyet, 
természetesen ugyanolyan 
gondos válogatás, rostálás 
után, mint ahogy a Wallace- 
és az Angyal-filmeket vásá¬ 
roltuk. 

Te jó isten! Mi ez? Itt 
nem lehet írni! Itt nem le¬ 
het dolgozni! Lövöldözést 
hallok. A cserzett arcú, jó¬ 
ságos mosoly ú tehenészfiú 
tűzharcot vív a fejemben 
egy tucat sebhelyes arcú, 
kancsi szemű banditával. . 
Tetszik tudni, az úgy volt, 
hogy a hősöm a söntéspult 
feletti tükörben észreve: v. 
h2 egyik lelketlen gazember 


le akarja puffantam ... Az 
utolsó pillanatban fordult 
hátra, és csípőből tüzelt: 
piff, pufi, paff! 

Amíg a lövöldözés tart, 
gyorsan elmondom, hogy a 
cowboy-filmek tulajdon¬ 
képpen népmesék, mindig 
a jó, a derék fiú győz, a 
rosszak pedig elnyerik mél¬ 
tó büntetésüket. A jó, és de¬ 



rék tehenészgyerek nem 
iszik, nem kártyázik, és 
nem nőzik ... A legerotiku- 
sabb jelenet, amelyet vala¬ 
ha egy vadnyugati filmben 
láttam, az volt, hogy a hős 
felemelte a piruló leány- 
k'a ... loknijait... és le¬ 
hunyt szemmel belecsókolt 
a farmerlány nyakába. Ez 
volt a maximum! É? még 
ezután is pirulva vágtatott 
el, s napokig nem mert a 
jány szeme elé kerülni. 

Piff, puff! A f lövöldözés, 
még tart. Hősömnek mene¬ 
külnie kell. Fel a lépcsőn, 
ki az ablakon, fel a tetőre. 
Hol az a ló? Hol a lóvá? 
Aggodalomra nincs ok. A 
paci megérezte, hogy a gaz¬ 
dája veszélyben van. Oda¬ 
vágtat a házhoz, és a gazdi 
a tetőről, ugrik le a nyereg¬ 
be, közben két bukfencet is 
csinál, hogy elszórakoztassa 
a közelben álló farmerlá¬ 
nyokat, aztán epés megjegy¬ 
zéseket tesz a banditákra, 
majd zutty!... 

Véleményem sz>.- int üzér: 


nem látunk western-filme¬ 
ket, mert valakinek valahol 
nem tetszenek ezek a fil¬ 
mek, és valaki valahol va¬ 
lamikor azt mondta: 
Neeeeem kell... 

A jóságos mosolyú, cser¬ 
zett arcú cowboy menekül. 
Húszán vágtatnak utána. 
Nem! Harmincán! Piff, paff, 
puff! Szerencsére a bandi¬ 
ták egyetlen golyója sem 
talál... 

Titokban abban bízom, 
hogy az NDK - csinál majd 
egy ötrészes, izgalmas wes¬ 
tern tévé-filmet... Azt egé¬ 
szen biztosan átvennénk ... 
Ha az NDK-western sikert 
aratna, akkor mi is készí¬ 
tenénk egy cowboy-filmet, 
de ebben a cowboyok di- 
verzánsok lennének, akik 
azért szivárogtak be a ha¬ 
tárainkon, hogy kikémleljék 
állattenyésztési titkainkat, 
de a 'mi lovas-titkosszolgá¬ 
latunk természetesen majd 
lerántja róluk a leplet... 

Hősünk vágta közben lő. 


Minden lövése talál. Soha¬ 
sem tölt, csak lő. Piff, paff, 
puff! 

Miért nem játszanak ná¬ 
lunk western-filmet? . ». 
Erre csak azt tudom vála¬ 
szolni ... Nem tudok vála¬ 
szolni, mert képzeletbeli 
kedvenc paripám bökdös 
már a fejivei, hogy men¬ 



jünk ... Elegánsan felugrok 
a hátára, és dalolva elindu¬ 
lok képzeletem prérijén, 
miközben hosszan utánané¬ 
zek önmagomnak, egészen 
addig, amíg csak egy kis fe¬ 
kete pont nem leszek a lát¬ 
határon. 

Mikes György 


állítólag megtörtént 


Nemrég társaságban a 
hazai dohányipar termékei¬ 
ről beszélgettünk. Ki ilyen, 
ki olyan adomával vagy 
szakvéleménnyel járult hoz¬ 
zá a’tárgy elmélyítéséhez. 
Csak Bandi barátunk hall¬ 
gatott elszántan. De némi 
kapacitálás után ő is elme*- 
sélte a maga idevágó legen¬ 
dáját: 

— Londonban történt. 
Meghívtak egy fogadásra, 
ahöl kerékasztalok mellett, 
barátságos légkörben latol¬ 
gattuk a kapcsolatok kíszc- 

sí r 5sének lehetőségeit. 


Minden a legjobban ment 
már, amikor véletlenül elő¬ 
vettem egy magyar szárma¬ 
zású cigarettát és rágyúj¬ 
tottam. Meggondolatlan lé¬ 
pésemet udvarias csend fo¬ 
gadta. Tárgyalópartnereim 
vérbeli gentlemanek voltak. ~ 
Sajnos, ekkor egy fiatal 
lány tálcán frissítőket ho¬ 
zott a tereidbe. Midőn a mi 
asztalunkhoz ért, megszó¬ 
lalt: „Bocsánat, uraim, de 
attól tartok, hogy itt vala¬ 
hol ég egy kutya!” 

<d) 























Fedezék 
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EMle'KKóV/i'Íde 



Amikor a Modern Színpad 
igazgatója leptem és a társula¬ 
tot szerveztem, egy nyurga fia¬ 
talember jelentkezett nálam. 
Amint belépett az igazgatói 
irodába, nyomban leült egy ka¬ 
rosszékbe. Csodálkozva tekin¬ 
tettem rá, és akkor ő meg¬ 
magyarázta fesztelen visel¬ 
kedését: „Szívesen leszerződ¬ 
nék a Modern Színpadhoz, 
és azért ültem le, mert nem 
akarok egy hosszú tárgyalást 
végigállniü” Megkérdeztem tő¬ 
ié, hogy miért gondol hosszú 
tárgyalásra, mire kijelentette, 
hogy olcsón nem szerződik, és 
fél, hogy sokáig kell majd al¬ 
kudoznia. 

„Nézze, fiatalember — mond¬ 
tam neki — , nálam a kezdő 
színész gázsija havi nyolc-ki- 
lencszáz forint, és nem hin¬ 
ném, hogy magának többet fi- 
• zetnék. Persze , szerződés előtt 
’meg kell győződnöm képessé¬ 
geiről. Hosszú tárgyalásra te¬ 
hát nincs szükség!” A fiatal 
kezdő színész közölte velem, 
hogy annyiért nem játszik, in¬ 
kább csomagot fog hordani a 
Keleti pályaudvaron. Ezer egy¬ 
százat kért. Ha nem kap any- 
nyit, elmegy. „Menjen!” — 
mondtam dühösen, ö pedig a 
következő pillanatban már ki¬ 
ment, és lefelé indult az első 
emeleti irodából. A színház 
gazdasági vezetője ekkor meg¬ 
szólalt: „Tehetséges a fiú, lát¬ 
tam már őt játszani, kár lenne 
elengedni!” Én még mérges 
voltam: „Ezerszázat akkor sem 
adok neki, legfeljebb ezret!” A 
gazdasági vezető igyekezett rá¬ 
beszélni a szerződtetésre: „Tu¬ 
dod, mire kell néki száz forint? 
Italra! Nagyon szereti a bort.” 
Az asztalra csaptam: „Miért 
nem mondtad mindjárt? Hé, 
fiatalember! — szóltam le a 
földszinti kijárat felé.' — Jöj¬ 
jön vissza aláírni a szerződést!” 
ö óvatosan felkiáltott: „Ezer¬ 
száz?” „Nem, hanem ezeregy- 
százötven — mondtam —, még 
ötven forint szódára!” 

Greguss Zoltán 


-J 



Johnson: Uraim, nem látják, hogy én a tárgyalóasztal mellett vagyok?!... H 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 


PÖSZMÖRGÉS BAROKK STÍLUSBAN 


Barokk stílusú cukrász¬ 
da készül Egerben, a Szé¬ 
chenyi utcában. Tempó¬ 
san készül, kényelmesen, 
ráérősen, harmadéve im¬ 
már, három-négy átadási 
határidőt is átlépve. 

Amikor a késedelmes- 
kedés oka felől érdeklőd¬ 
tünk, ezt a barokk stílusú 
választ kaptuk: „Szeren¬ 
csétlen adminisztrációs 
körülmények játszottak 
közre." 

Tüzetesebb érdeklődé¬ 
sünkre az építtető HUN- 
GAROHOTELS egyik dol¬ 
gozója elmondotta, hogy 
a kivitelező, a Heves me¬ 
gyei Tanács Építő és Sze¬ 
relő Vállalata, csak ,,pösz- 
mörgött" a munkák kö¬ 
rül. 

A kivitelező vállalat 
emberei viszont elégedet¬ 


tek voltak a saját munká¬ 
jukkal (meglepő, ugye?) - 
s a Kereskedelmi Tervező 
Irodára hárították a fele¬ 
lősseget, mopdván: késtek 
a tervek, s nem voltak 
elég körültekintők a ter¬ 
vezők, nem jól jelölték be 
a falak kiváltását stb. 

Hogy nálunk valamely 
vállalat, iroda vagy hiva¬ 
tal rosszul dolgozna, el¬ 
képzelhetetlen! Az, persze, 
hogy szerencsétlen admi¬ 
nisztrációs körülmények 
játszanak közre - gyakor¬ 
ta előfordul. De hát arról 
ki tehet?! 

Az egriek nagy türelme 
és kitartása még a török 
ostromok idejéből közis¬ 
mert, de most már türel¬ 
metlenek. Persze’ azért ti¬ 
tokban mégis bíznak ab¬ 
ban, hogy a kivitelezők az 


ötödik határidőt betart¬ 
ják, s május elsején való¬ 
ban megnyílik a „Dobos", 
a híres cukrászmester ne¬ 
vét viselő új „vendéglátó¬ 
ipari egység". 

Persze, ez csak akkor 
várható, ha a csillagok 
konstellációja kedvező, az 
adminisztrációs körülmé¬ 
nyek összejátszása pedig 
szerencsés lesz! 

Azt viszont előre meg¬ 
jósolhatjuk, hogy a cuk¬ 
rászda — különösen az 
idegenforgalmi idényben 
—, kicsi lesz. Sebaj, akkor 
majd hozzáépítik a szom¬ 
szédos helyiségeket, ahol 
jelenleg az Anyák Boltja 
van Nem lett volna ész¬ 
szerűbb ezt most, egy füst 
alatt megcsinálni? 

(r. b.) 
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Pánik... Mellőzés 



Ádám és a szalámi 

Vasvári Anna rajza 




Nagymamának van egy vágya 
s kéri gyakran nagypapát: 

— Kapcsold be a tévét, drága, 
egy kis jó film meg nem árt... 
Felzokog az öregasszony, 
de nem fáj a könny-özön. 

— Hála neked tévé-műsor, 
ifjúságom visszajön! 

Indokolt a megindultság: 
minden film 

oly megható, 
ismerős leánykorából, 
hej, mikor még 

vőlegény volt' 

nagyapó. 



(A moszkvai Krokodilból fordította: 

Pogonyi Antal) 
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- Csak az a vég, csak azt tudnám feledni... 










































Szigorú létszámgazdálkodást! ... Az a fő, hogy stimmeljen a leltár. 



Óvintézkedés 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Terelőút 



Korszerű építkezés 


AZ ÉRDEKELTEK 

HOZZÁSZÓLNÁK 

,,Vadnyugat kölcsönző 1 ' címmel megjelent 
cikkükre az alábbiakat közlöm: & 

A 16 éven aluliak hétköznap 18 óráig csak 
kísérővel látogathatják a játéktermeket, 18 
óra után egyáltalán nem. Intézkedtem arra 
vonatkozóan, hogy a felnőtt Ipsét ' csak ■ 
lamelyik szülő lehet. 

A termeket háromh a vönként vf estetjük 
Ahogy az időjárás megengedi. • Murányi 
utcai játékterem portálját rcnd&é hozatjuk. 

A termeinkben üzemelő gépek számát 
csökkentjük, a felszabaduló helyre asztalo¬ 
kat. és székeket helyezünk cl. 

Szándékozom szabályozni a játéktermek 
nyitvatartási idejét is. 

Felkértem felügyeleti hatóságunkat, te¬ 
gyen intézkedést egy olyan rendelkezés ki¬ 
adására, hogy a presszókban, vendéglátó¬ 
ipari egységekben elhelyezett játékautoma¬ 
tákon 16 éven aluliak ne játszhassanak. 

Kari Józsefig. 
Belker. Kölcsönző V. 
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Szűr-Szabó József rajzai 
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Annyiszor, annyian 
megírták, magyarázták 
már, hogy a „Beatles"' 
töhhesszámban van, a 
Hétfői Hírek a tánczene¬ 
karokkal és a magyar 
tánczenével foglalkozó 
cikkében mégis úgy ír bi¬ 
zonyos Zoránck-ról, hogy 
ők voltak az első magyar 
Beatlesek. 

Miért nem következetes 
a cikk? Miért nem úgy ír¬ 
ja, hogy Zoránékok, zene¬ 
karokok, közvetítőkek, 
fiatalokok, énekesekek 
stb.? 

A. £. 

Salgótarján 


A Magyar Nemzet egyik 
munkatársa nemrégiben a 
metróépítők klubi ában 
járt, ahol beszélgetésbe 
kezdett „egy sötétszőke 


hajzuhatag mögé búit” 
17—18 éves lánnyal. Az új¬ 
ságíró harmadik kérdése 
után „a lány villogó sze¬ 
me kibúit a fekete hajsá 
tor mögül", végigmérte, 
és otthagyta a kérdezős- 
ködőt. 

Azt már hallottam, hogy 
valakinek a haja pillana¬ 
tok alatt megőszült, de 
hogy egy sötétszőke hai- 
zuhatag egy szempillan¬ 
tás alatt megfeketedjék, 
arra még nem volt példa! 

K. H. 

Pécs 


A Népszabadságban rö¬ 
vidke cikk jelent meg ar¬ 
ról, hogy a Kisalföldön 
milyen mostoha időjárás 
volt. Például: Kaposvár és 
Balf közelében 28 telefon¬ 


oszlopot csavart ki a szél. 

Ezek szerint a Kisalföld 
nem is olyan kicsi? Min¬ 
denesetre a különbség 
Kaposvár és Kapuvár kö¬ 
zött elég nagy! 

D. F. 

Bp. II., Pázsit u. 


Az Ország Világban egy 
pálfai olvasó arról panasz¬ 
kodik, hogy községükben 
az orvosi rendelő milyen 
tarthatatlan állapotban 
van. A panasznak a szer¬ 
kesztőség ezt a címet ad¬ 
ta: „A Baranya megyei 
Tanács figyelmébe!” De 
miért! Hiszen Pálfa Tolna 
megyében van, annak is 
az északi. Fejér megyével 
határos részében! 

p. 1 . 

Hőgyész 


Feltámadunk ? 



- Tegye csak bele, itt gyűjtjük az újításokat! . . . 


DAL KOLUMBUSZRÓL ÉS SZOKRATESZRŐL, 
ERÉNYCSŐSZÖK FIQYELMÉBE 


Hogy Kolumbusz pénzre vágyott 
arannyal kupeckedett 
vagy kalandvágyból kedvelte 
a titkos tengereket 

Hogy Szókratész kéjenc vén volt 
fiút tartott lány helyett 
hogy a filozófiához 
bort hörpintett meglehet 

Bizonyára Spanyolhonban 
akadt elég kapitány 
jó keresztény és derék dón 
nem kupec és nem zsivány 


Bizonyára Göröghonban 
filozófus volt elég 
nem haspók és nem borissza 
szikár sótlan és derék 

Amerikát mégse láttak 
mérget mégse ittak ők 
járt utakon unott képpel 
jártak éltek haltak ők 

nincs vétkük de érdemük se 
ellenségük sose lesz 
csakhogy partot ért Kolumbusz 
mérget ivott Szókratész. 

Simor András 




Időszerű sporttárgyú párbeszéd: 
— Ki a túlzó szurkoló? 

— Akinek minden gondolata a 
labdarúgó világbajnokság. 

— És ki a mérsékelt? 

— Aki az atlétikai Európa-baj- 
nokságra is gondol. 



Igazuk van az irigyeknek, az 
írók valóban rengeteget keresnek, 
s a pénzbőség valósággal megmé¬ 
telyezi őket, mert a jólét kikezdi 
a jellemet. Hogy csak egy szemé¬ 
lyes példát említsek, a napokban 
küldte el nekem a Szerzői Jogvé¬ 
dő Hivatal az Irodalmi Színpadon 
előadott „Leláncolt fizikusok" cí¬ 
mű jelenetem január havi elszá¬ 
molását. A végösszeg nem keve¬ 
sebb, mint 23 forintot és 80 fillért 
tett ki, ebből az adó 1 forint 71 
fillér volt, a postaköltség pedig 1 
forint 10 fillér, a levonások után 
tehát még mindig 20 forint 99 fil¬ 
lér ütötte a markomat. Egy kis ál¬ 
domás persze a postás bácsit is 
megillette, de még így is jókora 
summa pénz maradt a birtokom¬ 
ban. Megmondom őszintén, engem 
ilyen rengeteg pénz nem boldogít. 
Nem is tudom, mit csináljak vele, 
s már előre borsódzik a hátam at¬ 
tól, hogy megrohannak a rokonok, 
a barátok, az ismerősök, sőt, az is¬ 
meretlen kölcsönkérők is. Két 
megoldás között választhatok. 
Vagy mindenkinek adok, akkor 
elkótyavetyélem az egész tőkét, 
vagy nem adok senkinek sem, ak¬ 
kor elhagynak a barátaim, s min¬ 
denki meggyűlöl. 

Kellett nekem írnom, ahelyett, 
hogy lottóztam volna! Akkor nem 
lennének irigyeim! Egy öttalálatos 
szelvényre még kétmilliót sem ad¬ 
nak. 



Olvastam, hogy H. J. Dóm - 
browski német biológusnak sike¬ 
rült sókristályból 600 millió éves 
baktériumot életre keltenie. Hír 
szerint a 600 millió éves bakté¬ 
rium remekül tartja magát, 500 
millió évesnek sem néz ki. Ezzel 
a figyelemre méltó kísérlettel kü¬ 
lönben eldőlt a hosszú élet titká¬ 
nak régóta vitatott kérdése. Aki 
nem nagyrav>ágyó , hanem össze¬ 
húzza magát, az szép kort érhet 
el 
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Vidéki riportra indultam, 
rossz vonatra szálltam fel, 
rossz állomáson siálltam le, 
eltévedtem az országúton, 
csámborogtam dűlőkön 
horhosokon, zsombékokon 
és átereszeken, csupa olyan 
közlekedési vonalon, amiről 
azt $em tudom, hogy mit 
jelent, míg végül beértem 
egy városkába, ahol sírt-rítt 
mindenki, mert egy gonosz 
hétfejű sárkány telepedett 
le a városka határában, a 
vízierőmű tövében, és csak 
akkor adott vizet a lakos¬ 



ságnak:, ha minden hajnal¬ 
ban három lányt küldtek ki 
neki, és erősen fogyóban 
volt a készlet, tekintve, 
hogy már második napja 
garázdálkodott a mesebeli 
szörnyeteg ... 

— Ez helytelen! — mond¬ 
tam a városka porig sújtott 
tanácselnökének. — Hát 
nincsenek itt vállalkozó 
szellemű férfiak, akik szem- 
beszállnának a szóban forgó 
rusnya döggel?! 

— Dehogyis nincsenek, 
dehogyis nincsenek — só¬ 
hajtottak kórusban a körül- 
állók. — Sok deli levente 
indult harcba a hétfejű sár¬ 
kány ellen, de amikor meg¬ 
hallották iszonyú bömbölé- 
sét, mindnek inába szállt a 
bátorsága! 

— Hoci egy kardot, szab- 
lyát, kelevézt vagy ilyen¬ 
kor használatos egyéb kézi- 
szerszámot! — kiáltottam 
dühösen, és magam indul- 
taity a határba. 

Hát amint vagy tíz lépés¬ 
nyire közelítem meg a vízi¬ 
erőművet, vérfagyasztó or¬ 
dítás reszketteti meg a le¬ 
vegőt. 

— Itt a hétfejü sárkány, 
itt a hétfejű sárkány beszél! 
Egy tapodtat se tovább, ha 
kedves az életed! íAngot fú 
mind a hét torkom , ketté¬ 
haraplak mind a hétszer 
harminckét fogammal, ara- 
szos karmaimmal miszlikbe 
téplek! Lányokat küldjétek, 
vagy szomjan veszejtem az 
várost! 

— Unom ezt az archaikus 
szöveget! — kiáltottam ren¬ 


díthetetlenül, mert rögtön 
felismertem a hangot — 
Szekulesz, bújj elő! 

Látom ám, hogy nyílik a 
víztorony kapuja, tétován 
lépked kifelé gyerekkori 
barátom, Szekulesz Géza. 
A kezében olyan hangerősí- 
tős, tölcséxes micsoda, ami¬ 
nővel Pesten is próbálták 
nevelni a rendőrök a figyel¬ 
metlen gyalogosokat. Szívé¬ 
lyesen üdvözöltük egymást, 
beszélgettünk erről is, arról 
is, aztán előhozakodtam a 
kérdéssel: 

— Mondd csak, mit ijeszt¬ 
geted a népet? Miért ját¬ 
szod meg a hétfejű sár¬ 
kányt? Minek neked napon¬ 
ta három lány? 

Szekulesz rezignáltan így 
felelt: 

— Nem nekem kellenek, 
hanem a közeli textilgyár¬ 
ba. Én vagyok ott a munka¬ 
ügyis, leáll a termelés, ha 
nem sikerül szereznem ki¬ 
lenc szövőnőt. Szép, modern 
üzem, szellőző- és légkondi¬ 
cionáló-berendezéssel, öltö¬ 
zővel, zuhanyozóval, príma 
koszttal, mégsem jönnek ide 
a környékbeli lányok. Csak 
a fővárosba, csak a divatos 
szakmákba! Ezért csinálom 
ezt a sárkány-trükköt. 

— Egyet még most sem 



értek — mondtam. — Kilenc 
lányra van szükség, két 
napja ügyködsz, hat szövő¬ 
nőd már van. 

— Pontosan — számolt 
utána Szekulesz. 

— De hát akkor miért 
nem hagyod abba? Hiszen 
három nagylányod neked is 
van odahaza. Azokkal ki 
lesz a kilenc! 

Felháborodottan mért vé¬ 
gig . 

— A saját lányaimat, a 
Szekulesz lányokat adjam 
szövőnőnek?! Megbolondul¬ 
tál?! Már néztem is nekik 
állást Pesten. Az egyik koz¬ 
metikus lesz, a másik fod¬ 
rász, a harmadik táncdal- 
énekesnő! 

Kürti András 
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SÁR! SÁR!! SÁR!!! 

Nemcsak Komlónak, a „ka¬ 
maszvárosnak” vannak sáros pa¬ 
naszai, hanem olyan tisztes korú 
és rangú városnak is, mint Bu¬ 
dapest. A XXII. kerületben, a 
budatétényi felső részen, ősszel 
és tavasszal nagy a sár, nyáron 
nagy a por. Azok, akik a Park, 
Ispiláng, Nyél, Áron, Aradi, 
Esze Tamás, Sudár és Gömböc 
utcákból, valamint a Baross-tc- 
lep egyes házaiból járnak a Női- 
ruhagyárba, vagy a Gombatcr- 
melési Vállalathoz dolgozni, 
esős, olvadásos időben nyakig 
gázolhatnak a sárban. Régebben 
kaptunk salakot az út felszórá¬ 
sára, tavaly és tavalyelőtt már a 
salakozás is elmaradt. Pedig úgy 
tudjuk, hogy nagyon sok gyár¬ 
nak van „elfekvő készlete” eb¬ 
ből a termékből, s ingyen is szí¬ 
vesen megszabadulnának tőle. 
Nekünk meg valósággal kincset 
érne! 

Háromszáz budatétényi 
család 

A Duna-parton, a Soroksári út 
17. szám alatt dolgozom, sok 
száz társammal együtt. Ezt a 
területér - ahol TUKER-telep, 


zsákraktár, Hcrbária, zöldség- 
és gyümölcsraktár van - esős és 
olvadásos időszakban gyalog¬ 
szerrel csak nagyon keservesen 
lehet megközelíteni a nagy sár 
miatt. Kedves Ludas, nem tu¬ 
dod, hol lehet jó gólyalábakat 
kapni? Azzal talán át tudnánk 
lábalni a sáróccánon! De ha 
rendbe hoznák az utat, még jobb 
lenne! 

M. Z. 

Bp., II., Lupény u. 14. 

Tavalyelőtt költözködtünk be 
a Kosárka sétányon épült új há¬ 
zakba. Mivel út és járda még 
nem épült, a házunkban lakó ; 
néhány család összefogott, és 
társadalmi munkával salakutat 
építettünk, követ rakva a tetejé¬ 
re, hogy ne kelljen sártengerben 
járnunk. Nemrégiben rengeteg 
humuszt hordtak tehergépkocsik¬ 
kal a tervezett zöldterületre, s 
lerakodás közben földdel temer¬ 
ték el járdánk egy részét. Ez 
volt pedig az egyetlen s/ilard 
pont a Kosárka sétány ingová- 
nyában! 

Járdát kérnénk, mielőbb! Lu¬ 
das Matyi, segíts! 

Bessenyei István 
Bp„ IX., Kosárka séián% s. 
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Itt a budapestiek beszélnek ... 
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KÉT KIS ÜGY 
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A Béke Szállót januárban bezár¬ 
ták. Tatarozzák. A Nyugati pálya¬ 
udvar előtt azonban ma is színes 
képekkel kirakott, este ragyogóan 
megvilágítóit oszlop hirdeti a 
szálló kiváló étkezési és szórako¬ 
zási lehetőségeit. A mit sem sejtő 
vidéki, vagy pláne külföldi, ha 
megérkezik a pályaudvarra, öröm¬ 
mel olvassa, hogy milyen kitűnő 
lehetőségek várják a Békében, s 
egyből odasiet. El tudom képzel¬ 
ni, milyen furcsa képet vághat a 
bezárt helyiségek láttán! 

Nem lehetne az oszlopra egy 
másik étterem hirdetését feltenni, 
ezt pedig akkor elővenni ismét, 
ha befejezik a tatarozást? 


J. G. 

Bp. VI., Lenin krt. 


0 

Hónapok óta nem lehet nálunk 
krumplicukrot kapni, pedig az ne¬ 
künk amolyan orvosságféle is. 
Kedves Ludaskám, irányíts hoz¬ 
zánk valahonnan egy tétel krump¬ 
licukrot! 

Paksi szívbetegek 



Látogató a Marsról 



NAGYHATÁSÚ 

RAPID MOSÓPOR 


Előre ne'zzen/ 
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- És mi a nótája a kedves külföldi vendégnek? . . . 



































Középkori várostrom 


Endrődi István rajza 


Megnyugtató 



— Ez aztán az éberség! Még én sem tu¬ 
dom, hol a páncélszekrényem kulcsa.. . 



- Nézd a protekcióst, már szerzett magának liftkulcsot! 




Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak óreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új, 

A fiatal házaspárhoz, akik min¬ 
dennap tányérokat meg vázákat 
csapnak egymás fejéhez, beállít a 
társbérlőjük, Barna. 

— Bocsánat a zavarásért, de le¬ 
gyenek olyan kedvesek és árulják 
el nekem, hogy nem fognak-e rövid 
időn belül elválni. 

— Hallja, miért érdekli ez magáti 

— Mert ha tudom, hogy egy-két 
évig még együtt élnek, akkor itt a 
házban nyitok egy porcelánüzletet. 
* 


Zabhegyi afrikai utazásából haza 
tér, és a családi körben elmeséli 
hátborzongató kalandjait. A kis Pis¬ 
tike tátott szájjal hallgatja, végül 
megkérdi: 

— Papa, elefántot láttál 1 

- Aj jé, de mennyit. 

— Lőttél is elefántot1 

— Lőni lőttem, de nem találtam 
el. 

Pis tiké elcsodálkozik: 

- Hogy lehet az! Egy olyan nagy 
állatotl 

- Te szamár1 Az elefánt hiába 
olyan nagy, ha egyszer a golyó ki¬ 
csi! 



Sajnos, ez az utolsó dunsztosom 



Abszolút hírforrás 


- Halló, Budapest! Krapancsákné? Hogy áll a dollár az 
IKíCÁ-ban? 



FÜSZtRTELEN KOSZT 

Van költő, verséből hiányzik 
a fűszer: a bors és a só. 

Diétás vers, nem rontja tőle 
gyomrát a nyájas olvasó. 

JÓ FÉRJ 

„Szerelmes vagyok hitvesembe ” — mondja —, 
„a nőm ötöstalálat heti lottón.” 

Csak éppen aludni s enni nem tud otthon. 

MADÁRETETŐ 

Népkonyha télen az éhes madárnak, 
a mókusok is persze idejárnak. 

A látványon rezignált szem mereng el: 
az állatokhoz milyen jó az emberi 

LÉPCSŐJÁRÓ 

Mögöttem és előttem mennyi lépcső! 

Ha mind egy felhőkarcolóba* volna, 
szférák közé fölérne jnár a végső 
és műholdak sütnének ablakomba ... 

Bródy László 


/ 


l 



























































ELFOGULT SZÜLŐ 


- A tanár úrnak talán volna szíve ezt a vézna gyereket 
mezőgazdasági pályára adni? 


TÉESZ- 

IRODÁBAN 

- Na, betűve¬ 
tőnk már volna 
bőven, csak még 
búzavetőkben van 
hiány. 


NÖCSÁBÁSZ 

BRIGÁD- 

VEZETŐ 


- Elhiszem, hogy 
fogni kell a fiata¬ 
lokat, de nem úgy, 
ahogy maga!. . 


finllmHn 


Fülöp György rajza 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

FÉLÉVI BIZONYÍTVÁNY 


A VII. kerületi gyerekek 
a tanév elején vették birto¬ 
kukba az Alsóerdősor utca 
14—16. szám alatti, 13 millió 
forintért épített, új általá¬ 
nos iskolát. Itt az ideje te¬ 
hát, hogy az Építésügyi Mi¬ 
nisztériumot, mint szülőt, 
ezúton értesítsük a kivite¬ 
lező, vagyis az ÉM 41-es 
Állami Építőipari Vállalat 
első félévi előmeneteléről. 

Fizikából elégtelenre áll 
a vállalat. Rosszul vizsgá¬ 
zott statikából , amint azt a 
lépcsőház, a folyosók és az 
osztálytermek főfalain lát¬ 
ható, 1—2 cm széles és több 
méter hosszú repedések bi¬ 
zonyítják. A zuhanyozó 
padlózatán állandóan ujj¬ 
nyi vastagon áll a víz, je¬ 
léül annak, hogy az építők 
a nehézkedés és a közleke¬ 
dő edények törvényeiből is 
egyesre feleltek. Hőtanból 
ugyancsak rovót kell ad¬ 
nunk, mivel többek között 


épp a természettani előké¬ 
szítőben nem működik a 
fűtés, talán azért, hogy a 
tanulók jobban el tudják 
képzelni az abszolút 0 fo¬ 
kot. Ugyanebből a tárgyból 
még egy elrontott dolgozat¬ 
ról is be kell számolnunk: 
a fűtőtestek csöveiről több 
helyen, nagy darabokban 
leválik a zománc. 

A kémiai szertárban ha¬ 
sonló okokból, szintén fa¬ 
gyos az atmoszféra; az épí¬ 
tők tehát ebben a tantárgy¬ 
ban sem jeleskedtek. 

Egészségtanból is csupa 
egyes szerepel az osztály¬ 
könyvben. Erre a rossz 
jegyre az a magyarázat, 
hogy az orvosi szobában 
sem működik a fűtés; ezért 
a tanulók rendszeres egész¬ 
ségügyi vizsgálata és ellátá¬ 
sa jóformán lehetetlenné 
vált. 

Tornából megint csak el 
kellett buktatnunk a kivite¬ 


lezőt. Nem is érdemel jobb 
osztályzatot, mivel a torna¬ 
terem fűtése teljesen csődöt 
mondott: a helyiség téli kö¬ 
zéphőmérséklete 6—8 fok, 
de a leghidegebb napokban 
0 fok is előfordult. Az isko¬ 
la testnevelő tanára bele is 
betegedett ebbe a sarkvidé¬ 
ki klímába, de a gyerekek 
sem ilyen testedzést kép¬ 
zeltek a vadonatúj iskolá¬ 
ban ... 

Földrajzból is rosszul ol¬ 
dotta meg a föladatát a 
41-es ÁÉV. A III. emeleti 



8 /B osztály plafonján ugyan¬ 
is jókora beázás díszeleg, 
ám a szóban forgó vízfolt 
csak helyenként hasonlít 
Afrika hegy- és vízrajzi tér¬ 
képéhez ... 

Mértanból a tervezőnek 
kell intőt adnunk. A III. 
emeleti, terasz köré ugyan¬ 


is csak 98 cm magas korlá¬ 
tot írt elő, amely bizony 
nem jelent biztonságos vé¬ 
delmet — kivált magasabb 
és mozgékonyabb gyerekek 
számára — a háromemelet¬ 
nyi mélység ellen. Ezért a 
pedagógusok jogosan félnek 
a teraszra engedni a tanu¬ 
lókat, jóllehet másutt leve¬ 
gőzni nincsen számukra 
hely. 

Politechnikából megelég¬ 
szünk egy ellenőrzőkönyvi 
bejegyzéssel. Az igazgatói 
iroda bejárata fölé „rögzí¬ 
tett” lámpabura ugyanis a 
minap — minden külső be¬ 
avatkozás nélkül — lezu¬ 
hant, s hogy nem történt 
baleset, az enyhén szólva 
nem a vállalaton múlott... 

A tanári testület, a szü¬ 
lők és a diákok remélik, 
hogy a második félévi (ga¬ 
ranciális) feleltetéskor az 
ÉM 41-es vállalata kijavítja 
ezt a rossz bizonyítványt, és 
— az egyébként gyönyörű, 
kiválóan fölszerelt iskolá¬ 
ban — a vállalatnak nem 
kell osztályt ismételnie ... 

Kaposy Miklós 




































MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Hány óra van? 


Tavaszi láz 



ÉRTÉKES GYILKOS-LEVELEK 


Az UPI-hírügynökség jelentette 
New Yorkból, hogy egy árverésen 
John Wilkes Booth négy levele 3850 
dollárért cserélt gazdát, míg Jack 
Ruby két hosszú leveléért 1950 dol¬ 
lárt adott egy gyűjtő. Mr. Booth an¬ 
nak idején Lincoln elnököt lőtte le, 
Jack Ruby bedig azt az Oswaldot, 
akit Kennedy meggyilkolásával gya¬ 
núsítottak. Érdekes ágazata ez a „Ki 
mit gyűjt?”-inozgalomnak. Minden¬ 
esetre ideje volna felszámolni az 
analfabétizmust az amerikai gengsz¬ 
terizmusban, mert különben levelek 
hiányában a hátramaradottak tetemes 
jövedelemtől esnek el. 


Elnézést kérek, de ilyen borús ta¬ 
vaszi időben nem működik a nap¬ 
órám. 

D. F. 

Ahhoz, hogy a kérdésre pontosan 
tudjak válaszolni, figyelembe kell 
vennem a zónaidők összefüggését, az 
abszolút idő fogalmának tarthatat¬ 
lanságát, a téridő görbületét, az egy¬ 
idejűség relativitását, a fénysebesség¬ 
hez közeli mozgásban az órák meg- 
lassúbbodását, végül azt a körül¬ 
ményt, hogy otthon felejtettem az 
órámat. 

F. L. 

Pontosan nem tudom megmondani , 
mert mire kimondom, már több van. 

F. Gy. 

Reggel a főnököm kérdi, éjjel a fe¬ 
leségem, hát sose hagynak bekén? 

(f-P) 

Ha nagyon kíváncsiak rá, akkor 
adjanak nekem útlevelet 70 dollárrctl 
Schaffhausenba! 

G. Sz. 


Hegyeshalomnál még öt volt, most 
egy. 

K. A. 

Most ütött az imperialisták utolsó 
órája. 

M. Gy. 

A Nyugatinál tizenegy, a Bajcsy- 
Zsilinszky út és Népköztársaság út 
sarkán fél három, a Pozsonyi út és 
Szent István körút sarkán pedig ne¬ 
gyed hat. 

P. L. 

Mivel a válasz a sajtó nyilvános¬ 
sága elé kerül, kérem, hogy ezzel a 
kérdéssel szíveskedjen közvetlenül a 
feletteseimhez fordulni. 

R. B. 

Másfél órával több, mint amikorra 
megígértem, hogy ott leszek. 

' s. p. 


Mindig az, aki kérdi. 

(t.) 
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GYERMEKFODRÁSZAT 

(A római „Vie Nuové''-ból) 


TRÓNFOSZTÁS 



- Tessék levenni a koronát! 

(A berlini ..Eulenspiegel”-ből) 




TAVASZI NATHA 


(Az ,,ici Paris"-ból) 


- Nem fogná egy kissé rövidebbre a mondani 
valóját, asszonyom?! . . . 



- Mondja, nincs valami jó tippje? 

(A béc&i ,,Volkstimmó”-bŐl) 

























